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Personerne»

Lady Amalie Bedford, en riig Enke.
Belty, hendes Kammerjomsrue, lidt dSv«
Den gamle Richard Vesterland, forhen KiSbmand.
Georg
Ludvig
Rury, en fort Slave.
Henrik, en Tiener.
En gammel Fisser.
Merk vel. Oversetteren har ingen Deel i Rollernes Uddeeling.

i hans Ssnncr.

Skuepladsen er i en Sscstad; i Baggrunden sccs en

Deel af Havnen og en Fisserhytte; i Forgrunden
paa hsire og venstre Side to smukke Huse med store
velbyggcde Diflage, som man bruger paa mange
Stader.
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II

Forste A k t.
S

Forste Op tri n.
Amalie og Betty.

(Wmcilie sidder vaa en Bank i Disiaget ved Hnsek paa
hoire Side. Foran hende paa Ncekperrket staaer er
Buur med en Fugl i. Hun sidder med Haanden
under Kinden og seer paa Fuglen. DMy ftaaer
nvger fra hende.

Amalie csyngcr).

Flyv, sode Fugl, hvorhen du vil,
Flyv fra dit Slaveris I
Ei meer dit Buur cr lukket til.

Flyv -kun! Du er jo frie!

I

l Men horer du en kielen Lyd, .

Saa flynd dig, flyv din Bei,
Bedrageren dig lover Fryd;
Hans Lokken tror fun ei!

DuA 2



Papageien.
De stiulte Snarer hist og her
De sætte lumskelig;
Og deri ssiönne rode Bar! —
Flyv, for de fange dig!

Hvis du kun een Gang plukket ha»
De flionne rode Bar;
Dit Fcengsel sig ei aabne laer,
Kun Dod din Frelse er!

4

Ner, ner, du stakkels lille Dyr, -eg meener
det ikke saa flemt med dig. Den, der selv har
sukket heele Aar i Fængsel, indspærrer ikke noget
levende Væsen. Jeg er igien frie! Alting om

mig skal ogsaa nyde Frihed; ogsaa du, sode Fugl,
(Hnn «ebner Dmel, lader Fuglen flyve »d, seer ester den

og synger^

Flyv, sode -Fugl, hvorhen du vil?
Flyv fra dit Slaveris!
Ei mcer dit Buur er lukket til.
Flyv kun! Du er jo frie!

Betty (for sig selv). Der sidder hun nu et
heelt Qvarteer og snakker om at flyve, jeg troer
Min sandten hendes Forstand er floien bort.

*■ Amalie. Hvad mumler du der i Skiægget?
Betty. Ec Skiæg, Mylady?
Amalie. O, du bove Skabning,

horer meget gol Lune til at flæbe sig igiennem Li-
vet ved Siden af dig, ester lade dig flæbe -bag

Betty.

i

V

Der

efter sig.
&»
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Papagsien.
Betty. Slab, naadige Frue? Det har

jo lange varet af Moden?
AMNle ttc-i). Hahaha! (Noget hsicre.) Cjjgg

spurgte, hvorfor du stager der henue i Krogen
og snakker med dig selv?

Betty. Jeg giorde mine Anmarkninger
over hvad De sagde —

Amalie. Hvad var da det for nogen? —

Lad mig kun hore dem.
Betty. For vet forste kom det mig for,

som jeg ikke forstod meget deraf.
Amalie (leet). Det er allerede nok. Dit

for det andet stienker jeg dig. Det var en Gang,
som udtrykke min Glade over min narvarende
Frihed, og tillige advarede mig om, at jeg ikke
saasnart igien stal komme i Nettet.

Betty (meget snaksom). Aa, hvorfor just et
Net, Mylady? Jsteden for Nettet kan De jo
staffe Dem et rosenfarvet Baand, og saa faaer
Tingen strå): et andet Udseende.

Amalie. Nu har jeg faaek hende paa stn
Undlingsmaterie.

Betty. Fordi De havde en gammel vran-
ten Mand, der ikke längere kunde nyde Livet, og
misundte Dem at nyde det, saa stal nu strax SEg-
testanden undgielde for det, Manden allene var
Skyld i. Prov De kun paa det, naadige Frue!
Mylord Bedfordj var en gammel Mand, tag De
en ung. Mylord Bedford var altid vranten: ->op-
fog Dem en, som altid er i gok Humor. For
Exempel Baron Wrsterland?

(Hun. peger pan Huset lige over for.)

S

i

!
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Papageien.
Amalie. Det tænkte jeg nok. Han er i

dit Kridthuus. At offre lidt Smigger til dine
Andigheder, og en Haandfuld Dukater til din
Pung, dec har giort fortræffelig Virkning.

Belty. Det inaae ogsaa giøre Virkning,
deri har De ganfte Ret, Mylady. Han er en
ung parn Kavaleer, riig og fornem.

Amalie. Det er mig ligemeget.
Betty. Med det bedste Hierte af Verden.
Amalie. Det var endda noget.
Betty. Han har siet ingen Familie, uden-

en gammel Onkel, som er Gouvernor, vor Herre
vced, paa hvilken afde anrillifte Ser, en Mand,
som har Grunker. Naar han doer, faaer den
unge Herre et Par Tender Guld.

Amalie. Altid Guld ved hvert andetOrd.
Har jeg ikke Penge nok? Eller er det til hans
Pengeftriin jeg flal lade mig vie?

Betty. Jo det kan jeg vide; og man kan
gierne troe ham, for prale giør han faam ar n ikke.
Jeg tiender ogsaa hans Kammertiener, Hr. Hen-
rik Fliederbusch. En meget artig og moersomKarl, saa reputeerlig, saa got vedMagt; omtrent
tredive Aar og ikke givt endnu; han sagde mig—Amalie. Det, jeg ikke vil hore. For at
givte sig, maae man elfte; for at elfte, maae man
agte hoit. O Hymen er en vanfor Dreng, naar
han ikke stokker sig paa Agtelse ved deu ene Side
yg paa Kierlighed ved den anden,

Betty (for sio sein). Det forstaaer jeg siet ikke.Amalie. Og ingen afDelene har den unge
Herre her lige over for oprandt en eneste Gnist

6
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11
Papageien. 7

af hos mig. Det er en Hverdagsffabning, en
Roman man kan blade igiennem paa enhalvLime.

Betty. Ei, Roman her og Roman der.
En retskaffen Roman maae dog altid ende sig med
Givtermaal.

Amalie. Hans Figur siaaer mig an; han
er ret en artig Dnkke, men med den, der tog sig
for at lege med ham, kunde Pokker have sir Spil.

Betty. Spil? Det sige onde Mennesker
om ham; han er ingen Spiller! Det er afKeed-
sommelighed at han saa imellem . .

Amalie. Hans gode Hierte kan ogsaa un-
derkastes Tvivl.

Betty. Slet ikke hos mig.
Amalie. Nei, nei, gyldne Frihed, aldrig

vil jeg bytte dig bort, naar tkke Forrieneste rakker
mig Lankerne.

Betty. LEgteskab befluttes i Himlen.
Amalie. Derfor vilde jeg netop raade dig,

ikke al blande dig deri.
Betty- Men dersom De ikke vil givteDem,

hvorfor bliver De da her saalange?
Amalie. Tanker du jeg reiste hertil paa

Givtermaal, som Sydssefarerne paa Opdagelser?
Jeg bliver her fordi — jeg veed ikke selv ret —
fordi jeg er for magelig til at reise videre, og
fordi det fornsier mig, at jeg tsr vare her uden
at gisre nogen Regnskab derfor.

Betty Ih, der seer jeg Hr. Flieder-
busch komme.

Amalie (smilende), Og et Suk flyver ham

i

'

i Mode.
Betty. O i al Tugt og LEre, Mylady!

Anver



Papagölm-
Andet Optrin.

De Forrige, Henrik, paa Armen har han en
sior Kurv med et hvidt Kla'de over.

Henrik tsisr sin Reverenz fer dem i der han gaaer fordr
og oil goae ind > Hus.r lige ooer for).

Betty. Hvorhen, kiere Hr. Fliederbusch?
Henrik. Hiem, som De seer, jeg har

!

Hastværk.
Betty. Alting har sin Tid.
Henrik (for sig ftlo), Det vil sige: Lad nu

Tiden blive dig brav lang.
Betty (gaaer »cd paa Gaden og ncermcre hen ril ham).

Aa, hvor han sveder! Han har det ret suurt.
Henrik. Ja, man maae ogsaa bide i sure

ZEblsr.^ ’
Betty. Det er meget qvalmt i Veiret

i Dag.
»Henrik (med Hentydning paa Dclty). Meget ube-

hageligr Beir.
Betty. M faaer vist Torden; HanerneMe.
Henrik. Og Giarssene kiarkke saameget.
Betty. Hvad har han der i Kurven?
Henrik. Noget til min Herre. Kurven

rr til Deres Tieneste.
Betty. Underlige Menneske! jeg veed jonok, han er i sin Herres Tienlste. Lad mig dogengang see?
Henrik tgior sig forgieves Umage for at hindre der).
Betty tfaaer c„ Citron frem). Ej, sijg„ne sivrtCitroner. Hvad vil I bruge dem til?
Henrik. Til Limonade.

i

■

'

(Hun lofter Kl-rdek Ildt op.)!

Betty.
i

i!



Papagoien. 9

SSCttl) tleder videre/ og finder en fgrsegler Flaske med
en Seddel om Halse«/ hvorpaa fiaaer skrevet Arrak, hun
Arrak. Det lader nasten, som I ssulde kil at
lave Punsch? Skulde det vare sandt/ som
Folk siger? i

Henrik. Hvad siger da Folk?
Betty. At din Herre er hengivet tilDrik.
Henrik. TilDrik? Aa, der er intet VM.

Arraken brande vi i Lampen om Natten. Min
Herre kan flet ikke lide Lugten af Bomolie.

Betty. Saaledes.
ÜV. hvorpaa fiaaer Champagner). Champagner !
brander I ogsaa den i Lampen?

Henrik. Af den drikker min Herre imel,
lemstunder et Glas, for at holde sig munter om
Natten, naar han vil studere.

Betty. Ja saa.
Ei, Kort. Skulde det vare sandt, som Folk siger?

Henrik. Hvad siger da Folk?
Betty. At din Herre er en Spiller.
Henrik. Narreris?
Betty. Hvad gisr I da med Kortene?
Henrik. Vi forsegle Billetter til Spiste,

(Hun ragcv er anden Flasse

Ei!

(Hun sinder en Pakke Kork.)

mesteren.
Betty. Saamange?
Henrik. De ovrige bruge' vi til Visit,billetter.
Betty. Ja saa.
Henrik (Meger hoflig og med mange Komplimenter).

Du dsve og dumme Sladdermund, nu fik jeg dog
bundet dig noget paa TErmet.

Betty reener »an siger hende .noget ret fmuk«).
O, De er alt for artig.

Henrik



Papageien.io

Henrik (som fac). Gid Pokker have dig, du
Nysgierrige Abekat!

Betty- Udmyge Tienerinde!
Henrik (for sig selv, i det han gaaec ind Huset). Jeg

maae give min Herre etVinkom,athansSkisnne
er at see.

i

Betty (gaaec op til sin Fcne igieii). Et meget
hofligt Menneste er Hr. Fliederbusch. Altid har
han noget artigt at sige.

Amalie. Ja, dersom du bare kunde hore
de artige Ting, han siger.

Tredie Optrin.
Ludvig, Amalie, Betty.

Ludvig (> Vinduet lige over foc>. God Aften,
Mylady!

Amalie. God Afren, Hr. Baron!
Ludvig. De sidder der for at tage frisk

!

!

Luft?
Amalie. Frist er Luften just ikke. Der»

ovre trækker el Tordenvejr op.

Ludvig. Kierligheds Gudinde behsver ikke
at frygte for sin Faders Tordenkiler.

Amalie. En god Samvittighed er den
hedste Tordenafleder.

Ludvig. Den hielper dog ikke for Hierte»
beklemmelse. Et sygt Hierte træffer Lynild til
sig, trods Irrn og Staal. Jeg vil komme og
soge Lye under Deres Vinger. (Han >umc huerig æm.

I
duer, »d«» at oppebie hendeö Svar.)

Amalie.



Papageien.
Amalie. Der gi'sr han mig )o ordentligtil en Kyllingehsne; Duen kan kage den vakkre

Kylling under sine Vinger. Jeg takker for mig.
(Gaaer ind.)

Betty. Himlen veed, hvad det var for et
Sammensurium, de Forliebte der stod og vaaseds
sammen om Kyllingehoner og Kyllinger, om Tor»
den, og Regn, og Lynild, og Hierte.

(Tagen Ver romine Dnur og vil gane.)

ir

F i er de Optrin.
Betty, Ludvig og Henrik komme ud af Huset.

Ludvig (raaber ester hende). Hvor blev din
Frue af?

Betty. Hun gik ind.
Ludvig. Just da -eg kommer? Det er

ikke megec opmuntrende.
Betty. -O, hun er saaman muntee nok.

Klokken er forsi flaaet Syv, og hun gaaer vistikke i Seng for Midnat. Men hun har saadan
undertiden sine Griller.

Ludvig. Hvad gior I med det tomme
Buur? Vil I s«tte Hierter deri?

Betty. Hun har kiobt ham, og efter en
halv Time lod hun ham fly"' igien. (Gaacr inD.)

Femte

Mi

i



Papageien.

gemte Optrin.
Ludvig og Henrik.

12

Ludvig (kaffer sig paa D-rnken). Den KoNk har
underlige Luner. Jeg seer nok, man kan ikke
komme til hende ad den sædvanlige Vei.

Henrik. Med Tilladelse, Hr. Baron! hvad
kalder De den sædvanlige Vei at komme til et
Fruentimmer paa?

Ludvig. SEtgrerrigheds brede Landevek,
som de alle vandre paa.

Henrik. Hvordan mon det vilde gaae, om
De forsogte det af Folsomheds Snigvei?

Ludvig. Den er og begroet med Gra;s.
Der kan ingen gaae af den, siden Satyrikerne
plantede Halmviske derpaa.

Henrik. Saa maae jeg raade Herren, at
bryde en nye Vei ved Siden; thi paa Borgs brede
Landevej lukker man snart Bommen for os.

Ludvig. Hvorfor dec?
Henrik. Ih nu, de Herrer Kkobmamd tale

lidt og stkive meget; men hist og her horer man
dog et lille Ord om Vexlcr, om prompte Beta»
ling, om Arrest. Det er ubarmhjertige Menne-
ster. Ikke engang de fornemste daglige Nodven-
digheder, Champagner og Burgunder, vil de lan-
gere lade os faae. Jeg kan lange nok sige: min
Herre drikker ikke andet, han kan ikke faae en
Draabe Vand i sin Mund. De see mig ud, og
sige: Jeg stal satte Flasterne under Tagdryppet,
naar det engang regner Champagner.

Ludvig. De Folk veed ikke at omgaaes

i,

Kavalerer.
Henrik.

i
\

■
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Papagoien. *3

Henrik. Og ere saa vantroe og mumle om
selvsmeddede Barondiplomer. Navnet Wester-
land er alt for bekiendt blandt Kiobmcrnd. Den
vidtloftige Korrespondence Deres Fader tilforn
havde . . .

Ludvig. Lad dem kun stikke Hovederne
sammen, jeg har dog kun giort mig til Baron;
der har engang va-ret en Keiser, som satte sig selv
Kronen paa.

Henrik. Og vi har alleneste Kronen i Sig-
netet. Men det havve dog altid varret bedre, om
De havde valgt et andet Navn. For Exempel,
Baron Vestenvind; det klinger saa varmt, saa
qvKgende, saa frugtbart. Eller noget ret stort.
Cederberg, Lovenhaupt, Soelstierne, det klinger
ret prKgtigk.

Ludvig. Du er en Nar-
Henrik. Nei, nei, paa Navnene kommer

det alt for meget an i Verden. Giv kun Agt paa
Dem selv, saasnart De horer et fremmed Navn,
om De ikke da strax forbinder et Begreb, en
Figur dermed? og om De for Exempel kan troe,
at en Pige kan v«re smuk, som hedder Birgitte
SlKvhal eller Sybille Goe.

Ludvig. Hold op med det Narrerie. Dn
har dog derved sat mig i nogen Uroe. Jeg leer
af Verdens Dom; det er mig ligemeget, om man
troer, jeg har vcrret Baron i hundrede Aar eller r
tre Dage, men Lady kan faae det at vide.— Der
findes altid tienstscerdige Aander. —

Henrik. Aa, de tiensiftrrdige Aander kan
endda ikke stade vs faameget. Dersom DereS
gamle Hr. Papa kun ikke var her.

Ludvig.

i



Papagsien.
Ludvig. Hvad?
Henrik. Han har alt to Gange vieret her

ved vor Dsr. Jeg lod ham banke, og raabte
endelig ud igiennem Nsglehnllet, at Herren var
reist bort. Thi han saae ikke ud, som han bragte
Penge.

Ludvig. Hvilken ond Aand kan have fort
ham her til Byen.

Henrik. Rimelig Armods onde Aand.
Stakkel, han har giort en arrlig Bankerot, for-
staaer ikke at doe i retteTid; han har formvdent-
lig erfaret, at vi har fortjent os lidt ved vorJn«
dustrie (Med Paiilomine, som om ha» spilko Korr.) og oil
besøge sin kiere Ludvig, som altid var hans kiere-
ste lille Son, for at doe i hans Arme, mais helas»
han kommer og for sildig her. Saadan som det
er kommet, saadan er det gaaet igien.

Ludvig. Friff Mod, kiere Henrik! Lyk«
ken vil ikke altid v«re os imod. Engellirnderin-
dens Guineer og vore Giesiers Dnkater — Du
har dog vel inviteret begge de Fremmede?

Henrik. Det forstaaer sig; de har den
ZEre at komme. Men om Engellamderindens
Guineer tvivler jeg.

Ludvig. Jeg og, desv-rrre! Nu, hvem
veed, hvad Skat den kommende Nat har ffiult i
sit Sklod?

i Henrik. Havde man bare fat paa den!
Ludvige. Imidlertid er det nodvendigt, du

la-gger noieMtrrke til ethvert Skridt, min Fa-
der gior, og forebygger alle dumme Streger.
Der behover flet ingen at vide, min Fader er en
Betler. Faaer jeg kun forsi plukket de Frem«

mede



Papagoien.
mede lidt, saa giver jeg den Gamle en Deel deraf,
thi er han virkelig saa fattig, maae jeg dog giore
noget for ham. Mener du ikke det samme?
Hvor boer han da?

Henrik (træffer pm Skuldrene). Hans Addrejse
er til et uselt Vcrrtshuus uden for Byen.

(Der tordner langt borte)

Ludvig. Tordenvejret kommer ncrrmere.

Henrik (Rer si« omkring). Det seer meget sort
ud over Soen. — Men — saa Fanden i Vold

Seer jeg ret? — Tager jeg ikke Feil, Hr
Baron, saa er den Mand, der kommer krybende
nede paa Broen, Deres Fader.

Ludvig. Min Fader? Ja tilforladelig!
Mon han kommer her? For Himlens Skyld see
til, du faaer ham andensteds hen. Forend jeg ta-
ler med ham, maae jeg forst have noget. Horer
du? Nu kan jeg ikke see ham. Det vilde vare
et dobbelt Tordenveir.

15

i

(Ganer ind.)

Siette Optrin.
Henrik allene.

Bringe ham andensteds hen? Ja, hvor
hen da? Det er dog ret mageligt, naar man
kan holde Folk til alle besværlige Forretninger.
Han gaaer hen og drikker sig et Glas Punsch, og
jeg faaer see, hvordan jeg bliver af med den Gamle
— Hvad stal jeg nu sige til ham? Hcrren er
gaaet ud? Saa bier han, til han kommer hiem.
Herren er reist bort? Det er han ale eengang
spiist af med. Herren er syg? Naar jeg ret

betcrn'

L



Papageien.
betarnker det, saa er der intet lsiet i. Thi han
mangler nsrvus rerum Asrcu6srum; det er i vort
Modersmaal: Han har Nervefeber.

(Det tordner ftedsr Islngt borte.)

16

Syvende Optrin.
Den gamle Richard Westerland og Henrik.

Richard (kommer langsom gaaende). Min Ven!
er Hr. Westerland hl'emme?

Henrik. Hr. Westerland? Ham tiender
jeg ikke.

Richard. Hvem boer da her?
Heilrik. Baron Westerland.
Richard. Nu/a, Baron, i HerrensNavn-

Er han hiemme?
Henrik. Ja.
Richard <»« s#« >«» f Hnsey. Er det her i

Stuen?
Henrik. Holdt, holdt, gode Ven! Min

Herre er ikke at faae i Tale.
Richard. Ikke at faae i Tale? Jeg er

hans Fader.
Henrik. De hans Fader?
Richard (seer ham stior i Ansigtet). Og — og

— du er Henrik.
Henrik slwget forlegen). Henrik Fliederbusch.
Richard. Du er den Henrik, som om

Vinketen kom kil min Dsr og tiggede, da jeg bar
i Velstand. Jeg tog dig ind, da du var na'sieu
fresset ihiel. Har jeg ikke opvarmet en Slange
i min Barm?

Henrik.



Papageien. 17

JpCntif «stiller sig on, som l,nn cfterljnnnSctt kieiider ynm).
3la, De er da vel, Hr. Richard Vesterland?

Richard. Ja jeg er, Henrik. Jeg forte
dig engang til min Son, og lod dig opdrage med
ham, fsr nu dn mig kit min Son.

Henrik. Jeg vilde gierne — men han er
fpø — han har udtrykkelig forbudet *—

Richard. Er han fyg? Hvo kan da bedre
pleie ham end hans Fader? Lad mig kun kom«
Me ind-

Henrik. Jeg kor ikke.
Richard. Du tor ikke? Vidste Ludvig,hans Fader vilde komme? Han kunde rigtigNok vide det, men jeg vil haabe, han vced det ikke.
Henrik. Og om hatt og havde vidst det,faa er det i Dag ret kritisk med ham; han maae

meget vogte sig for, at hans Sind ikke kommer i
Bevægelse. Den pludselige Gla'de over at see
Dem igien kunde koste ham Livet.

Richard- O Gud! saa har jeg gamle
Mand forgieves reist halvfierdstndstyve besvcrr-
lige Mile. Hvor ssal jeg soge Hielp og Trosi,
naar mrneBorn lukke Dorren for mig?

Henrik. Saaledes er det jo ikke meent,
gamle Herre! en anden Gang, naar hans Krcrft
ter tillade det.

:

(En Spiliegiest gnuer oret Akucplndsen ind i Huset.)
Richard. Hvem var det, du der lod

komme ind?
^

Henrik. Det var Dokteren.
(En nnden Gicst kommer strnk ester eu» fetste.)

Richard. Og hvem var det?
Henrik. Det var Apotekeren.

Ri»B
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Richard. Ve dig, Henrik, om du lyver
for mig! I tre Dage har jeg varet her i Byen.
Min sidste Skilling er fortaret.

Henrik cafsi°c§). Desto varre!
Richard. Skipperen, der bragte mig her-

over, vil have Betaling.
Henrik (afsides). Desto varre!
Richard. Jeg ligger i et uselt Vtrrelfe

her udenfor Byen, og snart kommer jeg til at
ligge paa Gaden.

Henrik (afsides). Et rummeligt Logis.
Richard. Ve dig, Henrik! om du lyver

for mig. Du vil sende en -Olding som din An-
klager for Guds Oomfloel.

Henrik. Aa, anklag De Deres Ssn, jeg
har ikke giort ham fyg.

Richard. Gaaledes lsnner Ludvig mig
for min faderlige Hinhed. Han har glemt, at
jeg ofte for hans Skyld var ubillig imod hans Kl-
dre Broder? Ac det er for hans Skyld, min gode
Georg frivillig reiste til Amerika? Jeg lod ham
reise •— Han reiste maasiee til Elendighed og
Kummer! — O, jeg vil opsoge ham. Georg!
Georg! jeg vil efter dig til Amerika.

Henrik. Er det Deres Alvor, Hr. Ve-
sierland? Her ligge netop to Skibe seilfKrdige;
det eene gaaer til Virginien, det andet til Pen-
sylvanien. Min Herre betaler gierne en Plads
for Dem.

Richard. Uhyre! En Plads i Helvede
har I sortient for min Skyld.

(Drr toroiKf starker.)

Hen-
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Henrik (lidt forstikker). Uveiret kommer narr,
mere. — Det begynder at blive msrkt — snart
vil det begynde at blcrse og regne. Veed De hvad,
gamle Herre! der siaaer en gammel Fiskerhytte,
om De sogte at opholde Dem der til i Morgen.

Richard. Henrik! Henrik! Her, under
aaben Himmel, i Storm og Uveir, vil du lade
mig gamle Mand siaae?

Henrik. Bevares. Jeg viser Dem jo
denne Hytte an, bare til i Morgen. Gror De
det kun. Imidlertid kommer maaskee Dere§
Son sig, og saa bringer jeg Dem til ham.

(Eimer ind og lukker ester sig.)

-9

Ottende Optrin»
Richard Vesterland allene. (Seer l«enge

taus efter ham.)

Gamle Mand! vaagn op as din flemme
Drom. Udsig den ikke, den Forbandelse, som
svwver paa dine Laiber. Det var jo ikke min Son,
kun en leiet Karl med en nedrig Siel, som, naae
han har fpiist sig »urt, staaer op, og ikke engang
siger: Tak for Mad. Nei, min Son veed ikke,
jeg er her. Han er syg. (Mt« sine H-md-r op
Winduerne.) Gud give ham god Roe! Jeg vil kom»
me igien i Morgen. cGao-r „ogie Skridt.) Men
hvor gaaer jeg hen? I Hytten derhenne uden
Penge? Man viser mig vist af. Den langeVet
og denne Samtale har udcommet mine Krister,
Uveiret kommer stedse tuvrmere og narrniere. *—

B 2

mod

Til
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Til mit Vcertshuus kan jeg ikke komme. — L>g
kunde jeg ogsaa flache mig ud i Forstaden, lovede
jeg da ikke at betale min Gield? Vil maN da! vel
tage imod mig, naar jeg kommer med tomme
Hinder?—Ak, godeGud! har du intetLyn for
mig? jeg har levet lange nok.

20

Niende Optrin.'
Richard og den gamle Fiffer.
Fifferen (kommer ub <if sin og seet p-ia SJeiret).

Det tegner til at blive et haardt Veir. Soen
gaaer ffrcekkelig huul. Det var got, jeg fik min
Baad paa Land. Det lader til Vind og Goe i
Nat vil holde er artigt Huns. Gud hielpe hver
Krlig Goemand, som nu svccver paa Bolgens Top:
den -stakkels Dicrvel, som i Eftermiddags kryd-
sede her paa Hoiden, og kunde ikke lobe ind for
kontrær Vind, ham v«re vor Herre naadig.

RSi! gage uid i fin Hytte.)

Richard (sukker dubl).
Fiskeren (horer vet og bliver stgge»be). Hvem suk-

ker der? Er der nogen, som lider Nod?
Richard. Ak, gode Gamle, jeg kan ikke

mere. Nat og Uveir har overfaldet mig her.
Fiskeren. Hvem er Ida?
Richard- En Fremmed, forben Kiobmand

i Bremen, lykkelig og velhavende. Ulykke og
troelose Venner har ffilt mig ved alk hvad jeg
riede.

Fifferen. Fra Bremen? Jeg tamker,
Bremen er langt borte?

Rn
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Richard. Ikke langt for den, som Elen»

dighed jager omkring i Verden.
Fiskeren. Hvad er Aarfag til, I kommer

hee til Byen?
Richard- Den reneste Ven, der ikke har

forladt mig, Haabet. Jeg havde to Genner;
den LEldste var en god Dreng, hvis simple LEr«
lighed hans Fader ikke agtede hoit nok, han gik til
Amerika for tolv Aar siden; den Uligste, min
Undling, deelte min Velstand med mig i mine
gode Dage. Men da Mangel rykkede ind i mit
Huns, drog han ud i den vide Verden.

Fiskeren, Det var siet.
Richard. Fem Aar blev jeg allene i min

Elendighed. Efter lang Sogen og Sporgen er«
farede jeg endelig, han havde giort stor Lykke,
jeg veed ikke hvordan, og stal boe her i Byen.
Denne Efterretning lokkede mig hi emme fra.

Fiskeren. Har Ida fundet jer Son?
Richard. Endnu ikke.
Fiskeren. Nu, i dette Veir stal I heller

ikke lede efter ham; kom ind og sid hos mig til
Uvejret er forbi.

Richard. Jeg tager mod jert Tilbud med
Taknemmelighed.

Fiskeren (,„<>& Grethe!
lE» qoindclig Stemme indenfor.) Fader!
Fiskeren. ,HMg Kiedelen over Ilden, og

kog Giedden, der hcrnger i Skorsteenen.
(De gane ind i Hytten- Storm og Uveir.)

21

Tiende



Papagoieu.
Tiende Op trin.

Georg og Lury. Den sidste har en Papagsie
paa Haanden. Begge med blotte Hoveder, vaadt

Haar og Kloderne i Uorden.

22

Georg (flaner Hanvcrne sammen). Store Gud!
alting tabt!

Lury. Mod, kiere Herre! jeg har altid
hsrt jer sige: Kun Liv og ALre kan ingen give
tilbage, alt det Avrige lader sig faae iglen.

Georg. Ak Shu't)! De herlige Grund--
sætninger cre ikke Venner i Noden. De smaufe
hos os i de lykkelige Dage, og forlade vs, naar
vi trange til dem.

Tury. Derfor har I mig, gode Herre,
at jeg stal holds fast paa dem, om de vil snige sig
fra jer. Gee, Llvet hat vi reddet, og jeg tern-
ker/ vor ZEre ogfaa.

Georg. Men det er ogfaa alt.
Lury. Aa vist ikke, I har nok glemt

Papageien?
Georg. Det stakkels Dyr stal da og sulte

ihiel?
Lury (ftw« Fuglen). Iako stal ikke sulte,

saalange Lury har en Bid.
Georg eM-l). Har Lury da nogen?
Lury isoler i sine Lommek, og Sner). Nei i GaNd»

hed! Jeg har glemt at putte Tvebak hos mig.
Dumme Lury! ellers har jeg altid Lommerne
fulde. Holdt! der finder jeg dog noget. En
lille Flaste, den tog jeg med den eene Haand og
vor Papagsie med den anden. Men der er ikke

heller
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heller meget i. (Holder Flossen hen til ham.) Drik, gode
Herre!

Georg. Er det Gift, saa giv mig det.
Lury. Gift? — Fy! — Da jeg blev

bragt til jer fra Afrika og kiendte ingen andre
Guder end min Fetista, da laute I mig at kiende
den sandeGud, og sagde mig, han var en Klippe
i Noden.

Georg lbev-rq-t,.! A'ury! — (Slimer h-im k
sine Arme). Jeg er ikke fattig. Jeg har reddet
en Den.

Lury. Og har en Fader, som er Gud!
Georg. Gud! denne skionne Siel har jeg

bragt dig.
3Bim). Nu er det Nat, det vil eengang

blive Dag igien. Har I da flet intet rcrddet?
Ikke jeres Pengepung ? Ikke heller jeres Pa-
pirer ?

Georg. Nei, flet intet.
Lury (ryster). Hu, det er fugtigt og koldt.

Fryser du og, stakkels Jako?
Georg. Gode Luri). Vil du og tilgive

mig, at jeg har giort digtil Staldbroder i min
Elendighed?

Lury. Nei Herre, saadan maae I ikke
snakke. At minde en omVelgierninger paa den-
ne Maade, er ikke ander, end at giore ham for-
rykt. Hdor var jeg nu uden jer? Levende be-
gravet i de spanffe Guldgruber, eller jeg vandede
en engelsk Sukkerplantage ved min Sveed. Gode
Herre! Det Ar L(enkerne har trykket mig om
min Haand og Fod er esterhaanden forgaaet; me
ner I min Taknemmelighed og saaledes stal for-

gaae?
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I gaae? Mener I, fordi jeg ikke b«rer Kiederne
lcenger, at jeg da ikke lamgere vil b<rre Ulykken
med jer. Jeg er sund og st<rrk; saalamge jeg kan
rore mine Arme, stal I ikke mangle Brod. Til-
giv, ar Tury var saadan en Tosse og klagede over
Kulden. I maae ikke lcegge det ud til det Onde,
jeg vilde kun give jer at forsiaae, at det nu var
Tid ac soge Huus, for at rorre vore Kl-rder.

Georg. Hvem vil midt Ud paa Natten
modtage os Skibbrudne, naar man ikke har rcvd-
der andet end en Papagoie — naar man ikke
kan kiobe Medlidenhed med rede Penge?

3£lirt). Saa? Er det Brug her til Lands,
at betale Medlidenhed? O, kiereHerre! saa reis
med mig til Afrika, til vore vilde Srkener; jeg
vil bringe jer til min gamle Fader, han vil ind-
ramme jer sik Sivleie, han vil vaste og salve jeres
Fodder, han vil tage sin Bue af Vceggen, klavre
om mellem Klipperne og styde jer en Vildbrad.

Georg. Hold op, Tu ry ! Mit Hicrte
l-rngkes efter det Land, hvori vi ere, det er mit
Fodeland. Fattig og elendig drog jeg herfra, fat-
tig og elendig er jeg her igien,

Mry p«a Hiiftr vcv venN,-«Side). ^ Yxk
smukke Huus der maae nok boe en rjig Mand.
Der er ogfaa meget lysi, og del kommer mig for,
som jeg horte Glas klinke. Lad os banke paa,
gode Herre! Den rige Mand vil gla:de sig ved,
saa uventet midt om Natten at kunne vise en
Velgieruing,

Georg. Meener du det?
cfc'lU'i).

i

Ih ja, hvorfor er.han esters ri'ig?

Georg.
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Georg. Saa bank paa, og litt' af Erfa»

renhed hvad jeg stammer mig ved at lcrre dig.
3£lin) (hanker paa). Heida ! Luk op !

25

Ellevte Optrin.
De Forrige, Henrik.

Henrik (ved Vindue«. For Diavlen, hvem
gier saadan en Allarm her?

Tury. Lukop, lukop! her er Giesier.
Henrik. De budne Giester ere for lange

siden samlede, de ubudne maae siaae udenfor.
(Slaaer Vinduet i.)

Tury. Den Karl veed ikke, vi Stakler har
lidt Skibbrud, jeg vadder, han vil snakke langt
anderledes, naar han faaer det at hore. (Banker >'->!-»)
Heida!

Henrik (ved Vinduet). Alt der igien? Ere
I Vcrgtere?

Tury. Vi ere nogle stakkels Ulykkelige,
som har lidt Skibbrud,' med vaade Klieder og
hungrige Maver.

Henrik. Saa vilde jeg onste, I laae paa
Havsens Bund.

Tury. Haardhiertede Skurk!
Georg. Byd ham Penge.
Tury. I spag er, Herre! Er Penge da

mere veltalende end Ulykke?
Georg. Byd ham Penge, siger jeg dig.
Tury. Vi har jo ingen.
Georg. Allene for at bevise dig —

i
!

■i
(Slaaer Vinduet i.)

Tury.
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Tnry. Nu, som I vis. (Mod Vinduet.) Her,
gode Ven, vi forlanger ikke din Umage omsonst.

Henrik (o-d-Mudu-i). Hvad er det I sige?
Tury. Lukop, vi vil give dig Penge.
Henrik. Penge? Aa, faa ere I allesieds

velkomne. Jeg er paa Sieblikket hos jer.
(Suste SSintiuet.)

Tury. Uhyre! vidste din Herre det, lod
han dig flaae ihiel.

Georg. Gode ikury, du er Naturens Son,
du vil endnu ofte blive bakket af mangen sod
Slummer.

Tury. -O lad os vende om til Jamaika!
Henrik cmcb c« sugto. Her er jeg alt. Hvad

er her nu at forstene ?
Turye Guds Lon.
Henrik. Intet andet?
3ctn> Har du alt oplagt dig en Kapital

deraf?
Henrik. Saadan en Kapital giver kun

maadelige Renter.
Rury. Tosse! Gud legger Renterne til

Kapitalen, og betaler begge Deele hisset.
Henrik. Har I kaldt mig herud for at

prake Moral for mig?
RUN). Vi vilde kun sige dig, at du er en

Slyngel, Kunde du ikke kommet strax, da du
horte, der siod et Par Skibbrudne for din Dor?
Galger du Medlidenhed for Penge? Pak dig
kun ind igien! Med faadant et Uhyre vil vi ikke
»<m c 11 Time under Tag.

s

Henrik.
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Henrik (holder ryytc» hen til ham), Du sorte
Durvel, jeg henter et Par haandfaste Karle, og
lader dig prygle dygtig mor.

Xury (lofter sin Arm). Ja , lad dem kun
komme, du hvide Satan! Det stal varre mig
kiert, jeg finder Leilighed til at bape mig Kulden
ud af Lemmerne.

Georg. Gode Ven, hvem boer i dette
Huns?

1

Henrik. Baron Westerland.
Georg. LudvigWesterland? Men Baron

— Har han lamae vcoret Baron?
Henrik. Ikke saalamge, som der behoves

til at blive klog.
Georg. Hans Herre er, da ingen fodt

Adelsmand?
Henrik. Jeg var ikke tilstede ved hans

Fodsti, og det adelige Stempel bliver meget ul<v-
selig sat paa i Moders Liv.

Georg. Er dette Land hans Fædreneland?
Henrik. Hans Fcrdteneland er overalt,

hvor man kan faae Asters og Champagner.
Georg (afsideö). Det maae jeg noiere un-

dersoge.
Henrik. Men nu falder det mig just ind,

at del er en meget ubcgvem Tid, vi har valgt til
Konversation. I arme Skielmer ere dyndvaade.
Jeg vil dog vise jer, at Punschen har opvarmet
mit Hierte til Godtxedighed. Kom ind, vi vil
give Kudffen et got Ord for han stal anvise jer
en Krog i Stalden,

Georg
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Georg k-isfides). Jeg i min Broders Stald?
Heller doe under aaben Himmel. (H-m.) Zeg tak-
ker jer, min Ven, jeg behover ikke jeres Hielp.

Henrik. Nu saa Fanden i Vo/d; hvorfor
narrer I mig da herned ? Netop, da een af vore
Giester havde giort den interessanteste Qvinzeleva
af Verden.

£HH). For at sige dig du er en Grobrian.
Hvor jeg har hjemme, forer man ikke Gicsterne i
Stalden. Man giver dem Riis at crde, en Slurk
Rum at drikke, og en Seng, saa god man har
den. Forsiaaer du mig?

Henrik. Saa ere de Folk, hvor du har
hjemme, nogle Narre. (2 h-m gnger luv cg (loger
»enen i cit-v (tg.) Hvor ingen Penge er, der er hel-
ler ingen Sveitser. Omsonst er den bittre Dod.
Anviisning paa det evige Liv er en for la-nge siden
reduceret Mynr.

Tolvte Optrin.
Lury og Georg.

Tury. Fordomte Hund! Hellere vilde jeg
kitrmpe mod Tigere i de Afrikansse Krkener, eller
siige ned i en Solvgrube i den nye Verden.
Blandt disse omvankende Liig findes der dog
Menneffer.

Georg. Bliv ikke vred, gode Tury. Maal
ikke dec kultiverede Land efter din simple God-
heds Maalesiok. Forfinelse krarver Nodvendighe-
der, Nodvendigheder undertrykke mere eller min-
vre Naturens Stemme.

i

Xury.

.
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TUN). Meget ves, Herre! Jeg bryder
mig heller ikke om en sovnlos Nat under aaben
Himmel. Men en Ting maae I tillade mig at
sporge om: Naar I vidste, hvordan jeres Lands«
mamd tarnke, hvi forlod I da vore fredelige Hyt»
tcr? Jeres blomstrende Plantager? Hvorfor
solgte I alle jeres Eiendomme, og vovede jer ud
paa dette stormende Element, for at seile til et
Land, hvar man seer flere Hufe, men f«rre Men«
nefler end hos os?

Georg. Veed du hvad Fædreneland er?
Xury cgla°). -O ja, det er det Sted, man

er fodt paa.
Georg. Hvordan bliver du til Mode,

»aar du tcenker paa det Sted?
Xury. Ak, det er nu saa meget lamge

siden jeg saae det. Jeg var knap sex Aar, da
en portugisifl Skipper kiobte mig og fla'bte mig
til Jamaika, men jeg kunde endnu, hvilket L>ie-
blkk det fluide va're, betegne jer den Egn, hvor
mine Forcrldrcs Hytte stod. cM-d EnlhusiasKie; humy.)
Det var ved en Bcek, ved hoire Gide en Hoi, ved
venstre Side en Bufl. Paa Hoien pleiede min
Moder at gaae op, naar hun ventede min Fader
tilbage fra Jogten. Jeg hcrngde mig da ved
hende, hoppede min Fader i Mode, han gav mig
et Stykke Vildt, del bar jeg efter ham, og tanikle
ret, hvilken vigtig Person jeg var. n«»«»«.)
Ak, forlad mig, Herre! at jeg endnu tamker paa
den Hytte —

Georg- Forstaaer du mig nu?
Xury. — Hvor jeg bortspogede mine

Barndoms Aar —
Georg.
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Georg. Fa-drenrbye, hvor jeg nsd den
barnlige Alders skyldfrie Glcrder —

Zeury, — Hvor hvert Tra'e, hver Bust
vopte op med mig —

Georg. Endnu kunde jeg bestrive hver
Grrlgekierling der sad paa Hiornerne —

3£im). Endnu horer jeg Fuglenes Qvid-
dren og Bakkens Susen —

Georg. Endnu lyderKirkeklokkernes dum-
pe Slag for mine Aren —

Tury. — Der staaer jeg ved Bakken hos
min Fader, og seer Fistene spille —

Georg. — Der hopper jeg omkring min
Moder, naar hun bager Kage —

Xmy. Eu lille Fist i min Spand — .0
hvor glad sprang jeg afsted!

Georg Et Stykke Kage i min Haand,
og alle mine Hnster vare tilfredsstillede.

Zkury. Mon jeg nogensinde i mit Liv stat
komme, hvor den lille Hytte staaer? Maastee >
er det nu lange siden den stod der? Mon min
Fader, min Moder leve endnu? De maae
nu vcrre meget gamle.

Georg. Og miu Fader — Ak! — Lad
os bryde af, Tury; lad os endnu giere er For-
sog paa at komme i Huus. Hist henne seer jeg
Lys; (Peger paa Fisterens Hytte), maastee tager man der
imod os.

i

Xnry. Der?— Herre! Hilset er meget
lille, viiste man os bort ved deu RigesDor, hvor
kan I da vente, at finde Tilflugt unser den Fat-
riges Tag?

Georg.
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Georg. Deri tager du akter Fers. Den
Fattige veed/ hvordan den Fattige er til Mode.

26tin). Ja/ men han har intet/ og den
Rige har.

Georg. Den Fattige deler sit Intet/ og
giver mere end den Rige har.

Rury. Det forstaaer jeg ikke.
Georg. Meget vel; vi viljer, hvem der

bedsi kiender Mennesker.
Fifferen cnd-n foo. Hvem er der?
Georg.

Skibbrud.

(Han banker paa Hyiken.)

En . Ulykkelig / der har lidt

Fifferen. Jeg er strax hos jer.
Georg (til Tur»). Hvad siger du nu?
Rury. Jeg sige»'/ at Verden her til Lands

er reent forkeert.

Trettende Optrin.
Fifferen, de Forrige.

Fifferen (m-v en rygte). Hvem banker saa
silde? eller saa tidlig, vilde jeg sige.

Rury. Brodér, har du Plads i din Hytte
til to Mennesier og en Papagoie?

Fifferen. Hytten er lille; men er det jer
om lidt Plads og megen god Villie at giore, saa
er den stor nok.

Rnry. Men vi har intet at forsiylde det med.
Fifferen. Dog vel en Anviisning paa

Guds Lon.
Rury. Det er her tilLands reduceretMynt.

Fiffe- i
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Fiberen (seer aud-kgiig til Himlen). Hisset giel«
der den Iglen.

^ury tglad °g tscurtgef/ for sig s-lv). Det kommer
mig for, som det var min Faders Hytte.

Fisteren. Jeg seer, I ere ganffe vaade.
I ere vist forulykkede med det Skib, som heele
Dagen har lagt og drevet herudenfor?

Georg. Ja, gode Gamle, vi lob paa,
Skibet fik stor Lek, blev med et fuldt nf Vand
og sank.

Fisteren. Jeg tamkte det nok; her er et
vanskeligt Indlob i Havnen. Men saae I da
ikke Tonderne?

Georg. Bolgerne stiulte dem hvert Aie«
blik, og om ogsaa det ikke havde vceret, saa vär
dog Storme« —1

Fisteren. Ja, rigtig var det bost Veir ;
intet Skib lod sig regiere. Nu, saa kom ind, og
torrer jeres Klaver; men med Senge seer det galt
ud; jeg har en gammel Mand her i Huset, som
det onde Veir har bragt mig; ham har min Dat«
ter overladt sin Seng, han ligger i hendes Kam«
mer. Min Seng er j til jeres Tienesie; men dtt
Sorte faaer tage til Takke med et Knippe Halm.

Xury. Den Maade, du byder din Halm
paa, gior den til oet blödeste Leie.

Fisteren. Mennestet gisr intet omsonst.
Jeg havde ogsaa engang en Son, som for mange
Aar siden gik som Matros til Indien. Han hed
Nikolai Roder. Jeg har ikke hort fra ham siden.
Han har kanskee lange hvilet paa Havsens Bund.
Jeg fanger maaflee mangen Fist, fom har fedt
sig med hans Kiod. Del kan og treffe, det ikke

-i

er

» i
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er faa. Man har dog Exempel paa, at et ungt
Menneffe efter nogle Aar er kommet lykkelig vg
velhavende hiem. Det vil -eg nu haabe og vente,
saalcrnge mine more Knokler hange sammen, som
mit gamle flikkede Garn. Jeg vil tanke: Hvem
veed, hvor min Son Nikolai nu nyder Belgier»
runger? og det vil jeg giengielde ved enhver Ulyk»
kelig, jeg trasser. Kom ind.

Dl ry. I det smukke Huns der vnste man

Fifferen. Det troer jeg nok: havde I vier
ret et Par Toser, Spillere eller Heste, havde
man nok ladt jer ind; saa finder I det dog rolis
gere og bedre hos os. Det spoger og der i Huset.

Dlry. Spoget det?
Fifferen. Det varsie Spogelse, den onde

Samvittighed, gaaer igien derinde. Nei, Gud
stee Lov! jeg er tre og halvfierdssindstyve Aae
gammel, friff, glad og vel til Mode. Jeg har
aldrig i mine Dage varet syg. Arbeide er min
Lage, Kok og Kieldcrmester. Jeg boer rigtig
nok kun i en elendig Hytte; men en Hytte, dee
horer min glade Latter, er langt mere vard, end
et Pallads, som seer mine Taarer. Kom ind l
I et Korteer kan I lare mit heele Levnetslob
Udenad.

Kury. Og ffal aldrig glemme det igien.
(De gane nile ind ! Hytteny

3Z

os af.

AndenC
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Anden A k t.

Forste Optrin.
Ludvig lister sig ud af Huset, med Overkiol paa;

derefter Henrik.
Ludvig. Hurtig, hurtig! Her er ikke en

Kiarft rorer sig.
HeNNk (indenfra).

ere i fuld Bevægelse.
Ludvig. Fordomte Lykke! just da jeg

havde dig nodig —

Henrik (i Oet h-in lirgger cu Maniclsak ftem). Maatte
seg drikke for meget og faae en,Perial.

Ludvig. Karl! Nu ingen Spog — See
til vi komme afsted —

Henrik. Bie De kun ikke ester mig! jeg
kommer bag efter.

Ludvig. Hvilken Di«vel forblindede mig °
saa jeg tabte mine Penge til Folk, som jeg kunne
overser! — Dersom Engellirnderinden — Nei,
ntt — Hvorledes stal jeg stiule min Fattigdom,
min Gield, min Fader for hende? — Min
gamle Fader! — Bort med denne Erindring!—
(Ind ad D«ren).

frem.

Za, men vore Synder

lGaacr i„V.)

Henrik! hurtig! Dagen bryder

Hen-
i
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«fjCNCif (bringer »ok en Mankelsirk). Er De her
endnu? — Jeg tKnkte De var alt om Bord.

Ludvig. Paa det du desto sikrere kunde
pakke dig bort med min Garderobe?

Henrik. Vilde det ikke virre ganffe vel
tarnkt af mig? Blev ikke saa Deres Byrde let»
tere og min tungere? Og er det ikke saaledes i
denne Verden, at den eene maae hielpe den anden
atbcrre?

Ludvig. Menneffe! Hvor du endnu kan
spase!

Henrik. Et tungt Sind gisr tung til
Fods, og vi maae nu vare lette til Fods, i Fald
vore Kreditorer ikke stal naae os.

Ludvig. Men Henrik! dersom min Plan
med EngelUrnderinden —

Henrik. Narrene! — for at indtage den
Kone maatte De vise Dem fra en ganffe anden
Gide. Endog som en virkelig riig Baron
havde De inter udrettet. — Derfor afstod —

afstcrd! —
Ludvig. Du har dog ikke glemt noget?—
Henrik. Nei, intet uden en temmelig Por»

tion ubetalte Regninger; ikke engang en Mol
ffal kunne gölte sig med vort Efterladenffab. —
Bie lidt — Jeg maae lukke Ooren i Laas; det
tomme Hul kunne foraarsage ubehagelige Tanker.

Ludvig (i der han gaaer). Jeg gaaer til Tyk»
kiet og bliver en anden Bonneval.

Henrik (har kaget Manrels«kkene og folget- efter ham).
Jeg gaaer til Eldorado, og samler Flintsene.

AndetC 2
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Andet Optrin.

Den gamle Richard kommer Ud af Hytten. •

Nei, jeg kan ikke sove, da min syge Ludvig
heleNatien ligger vg trcekkes med Feberen. Gid
de stakkels Skibbrudne, som jeg horte snakke inde
i Fisterens Scue, vilde benytte fig af min Seng;
jeg v.il imidlertid bede for Ludvig. — Det gryer
ad Dag, her er endnu ganste stille paa Gaderne,
et eneste Trin lyder fra den ene Ende af Byen til
den anden; det er som alting var dodt, saa hoi-
tideligt, og Skinnet af Morgenrodens forste
Straale — Q! det giver ret inderlig Andagt til
BSN! Jeg Vil sKtte Mig her (S-rtier s», vna Dislu«
get uden for Amalies Huns, og venter til der. bliver lvs Oag.)
og lure efter enhver Skygge, som jeg kan see van-
dre bag Gardinerne. — Det er en rolig Mor-
gen efter en stormende Nat! Et Billede af vort
Liv! Ak ja! jeg har ogsaa mange Gange seet
min Soel staae op. og gaae ned, og derfor har jeg-
nu Tillid til Gud. Saa frist og stion som hikst
Morgenrode/ var min Ludvig, da jeg stap ham af
mine Arme; bleg og afpillet stal jeg nu finde ham
igien. -7- Taalmodighed! indfaldne Kinder syl»
des ud igien, matte hule Sine straale igien; der,
som Sielen bare ikke stranter, for den hielper
ingen Large. — Gud! lad med Morgenduggm
neddryppe Largedom til ham! — Det begynder
at blive levende i Byen. Jeg kan hore en Smed.
arbeide langt borte, og jeg horer en Brondvippe
knarke. Flid og Kummer ere dog altid de, der
staae tidligst op. See! den gamle Fister.

Z6
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Tredie Optrin.

Richard, den gamle Fiffer itom- sig udenfor
sin Dsr, flikker paa sit Garn og synger.

37

Sit Garn enhver i Verden har;
At fiffe hver sig forctacr;
Et tvindegarn er sminket Kind,
Og sode Ord, vg Pengcffrin.

Et Fyrstegarn er Ordensbaand;
Hvad forer vel Soldatens Haand?
Om ZErens Garn han aldrig saae.
Hvor vilde han for andre flaae?

I ElffovSgarn der fvcergcs Tror:
Ved Smiggcr sidder man i Roe
Ved Stores Bord, og fraadser friff
Men jeg — jeg fanger bare Fiff.

Richard. Gud give jer en god Morgen,
gode Gamle!

Fifferen Cf^goct- sit ©orn <irf?&e, og sommer frem).
Hvad?— Ja, saa sandt jeg lever!— jeg twnkte,
3 sov endnu i jer sode Roe. — Hvi forlader I
saadan jer Seng, og sattter jer der paa denne
haarde Steen? I har dog Hvile nodig?

Richard. Hvile? Gode Gamle, jeg veed
ikke af nogen at sige. Mit Hierte angstes af kier-
lige Bekymringer. I er jo og Fader, I maae
vide, hvordan det er med En, naar man lamges
efter sit Barn. Fiffe-
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Fiskeren. Ja , det ffulde -eg troe. Men
det er endnu saa tidlig. Bedre var det, I fov
forst ud, og ledte siden jeres Son vp.

Richard. Ak, -eg har alt fundet ham,
gode Mand — men -eg kan ikke komme kil at
tale med ham, den stakkels Dreng er syg.

Fifferen. Oec gior mig ondt, stakkels
Herre! Bie nu bare til det ret er Dag, saa vil
-eg folge -er. I er svag, og kan taale at haveEn med jer.

Richard. I ffal have Tak. Men -eg har
ikke langt til ham. Derovre i det Huus —

Fifferen. Der, jeres Son? — Ak , du
gode Gud!

Richard. I seer saa bedrovet paa mig?
I veed da ogsaa, ar han er syg? — Det er vel
meget siet med ham?

Fifferen. Ja MKN er det siet med ham.
Richard. O Gud!
Fifferen. Det vil snart v«re ude med ham.
Richard. Ulykkelige Fader, saa ffulde -eg

da komme for at lukke hans Sine?
Fifferen. Lukke hans Sine?
Richard. Ja, denne elendige Trost vil

man dog ikke ncrgte mig. Jeg maae derind.
Fiskeren. Jeg forstaaer -er ikke, gode

Herre! Jer Son er ikke syg.
Richard. Ikke syg?
Fifferen. I det mindste ikke paa Legemet.'
Richard. Ikke paa Legemet? Hvad vil

det sige? — I Aftes silde var -eg ved Doren;
man viser mig af, man siger mig, det vilde virke
for heftigt paa ham al see mig.

Fiss«.
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Fifferen. Fy! det var alt for stemt. —
Richard («ngfiiigj. Tael, tael!
Fifferen. Jeres Son duer ikke, godeHerre!

Jeg veed hele hans Levnetslob. En gammel troe
Tiener, som han for nogle Uger siden -agede paa
Deren, fordi han var for «rlig til ham, har for»
talt mig det altsammen.

Richard. Det var visi min gode Josef?
Fifferen. Rigtig; saadan hed han. Vi

levede som gode Naboer, fladdrede mangen Aften
med hinanden. Taarene stode ham altid iAinene,
naar han talte om det liderlige Huns, de holdte
derinde. Der er en Skurk i Huset, ved Navn
Henrik, han er jeres Sons hele Ulykke, han for«
forer ham til alt det Onde.

Richard. Han? Er det min Tak for
mine Velgierninger?

Fifferen. Det sagde den gamle Josef og«
saa. Jeres Son forlod ser ikke forsat lette jer
Byrden, men fordi det begyndte at blive lidt
knapt hos jer. Med de Penge, I gav ham, gik
han til Spaa; hoit Spil lokkede ham, Dicrvelen
lod ham vinde, inden sire Uger var han en Spiller.

Richard. Ak! saa har han sal sin gamle
Faders Rolighed paa et Kort — og tabt.

Fifferen. I Begyndelsen gik det got, det
er just galt; hvor kom ellers de mange onde Men«
nester fra, naar det Onde ikke i Begyndelsen
pleiede at gelinge? Han stal have vundet.en i
lil 9 tusende Daler.

Richard. Otte Ni tusend Daler? Og
mig sendte ham intet ?

39
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Fiberen- Han svarrmede fra et Sted til
et et andet-

Richard Og mig ffrev han ikke engang til.
Fifferen. Her har han nu vieret over Aar

og Dag. Kierlighed holder ham her, som han siger.
Richard. Uden Tvlvket siet Fruentimmer?
Fiskeren. Nei, det stal va're en brav Kone,

en Enke, en Engellanderinde. Men, som den
gamle Josef sagde, vil hun ikke have ham, og
deri har hun ganste Ret. Maastee han vilde hel«
ler ikke have hende, hvis det ikke var gaaet Krebs-
gang med ham,

Richard. Alting borte igien.
Fiskeren. Saadan Velstand bringer ingen

Lykke. Sviret og spillet alting bort. Henrik,den listige Spidsbube, hielper til at bestiaste ham.
Richard. Og i Aftes var han hiemme?
Fifferen. Ja rigtig, og har drukket ogspillet hele Natten.
Richard. O jeg arme Fader, jeg vil tigge

mig hiem igien, og der lade mig begrave hos min
gode Kone. Ja. jeg vil afstad; Jorden bra'nder
under mig. Men Skipperen, der bragte mighertil, siylder jeg endnu tretten Daler, og harikke en Skilling. HavdeI ikke vceret, havde jeg
maattet gaae hungrig ril Sengs i Aftes.

Fifferen. Tretten Daler? Ak jeg fattigeMand! Her er tre Mark, alle de Penge jeghar — Tag til Takke med dem.
Richard, Gud velsigne dig, men jeg . .

Fifferen. Forsmaae ikke min Fattigdom!
Jeg beder jer.

k

I

Ri-
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Richard. Nei, gode Gamle, jeg bil tage

dem, siden det vil krlvnke jer, om jeg afslog det.
Fifferen. -O, hvilken GlKde, algiorevel!

Der var ingen Riig til, dersom den Rige kunde
fole det. Nu vil jeg lobe hele Byen om og tigge
de tretten Daler sammen fer jer. Gud vme
hos jer.

4

F i e rde Optrin.
Den gamle Richard allene.

Nei, den der i sin Nod har en Ven at tröste
sig, er ikke forladt af Skiebnen. Riig eller Fat-
tig, i Pialter eller Silke, altid er en Vens Blik
fuldt af Trost. Hielpe mig kan du ikke, gode
Gamle, men vederqvKget mig har du. (Falder h-n»
II,orke Betragtninger.) Georg! Georg! det har jeg
fortjent for din Skyld; kunde du see, hvor din
Broder tusindfold giengielder mig den Haardhed,
hvormed jeg drev dig ud i den videVerden. Saa-
ledes som jeg her er, fremmed og uden Hielp, har
du maaffee maattet vandre under en fremmed
Himmelegn. — O, gib min Velsignelse kunde
komme over dig, som din -Forbandelse kommer
over mig! — Jeg er meget mat —- denne Sam«
tale har udtomt mine sidste Kr«fter. (Synker ned
0,aa Banken ved Amalias Huns) Ak, jeg kk fagre Mat -«■*«

Hvad er det —- at mine Sine falde til —- og jeg
dog ikke kan sove —

(Han fairer hen til dyd rmigsiiidighed- oz lukker Aiiiene.),

Femtt
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Feinte Optrin.
Georg kommer ud af Hytten uden ar blive

Richard vaer.

Jeg er da nu iglen lige saa langt som for ti
Aar siden, da jeg forlod mit Fædreneland. Nei,
den Gang var jeg ti Aar yngere, og det er meget.
Den Gang kunde jeg ogsaa betale min Reise til
Vestindien; i Dag har jeg ikke saa meget, at jeg
kan betale min Reise til de Dodes Rige. Dog
Klagen og Hylen gior det siet ikke bedre; jeg er
dog kun ZZ Aar gammel; hvad der vilde trykke
Oldingen, rysierManden af sig. En stis«
Morgen, intet Spor af Uveiret i Aftes. Hvor-
for stal allene mit Ansigt have Spor af min Ulykke
i Aftes? Hvor der er Kraft, der er endnu Hielp.
Jeg vil arbeide, jeg vil bel staae mig igiennem.
Men hvorledes? Til Bremen til min Fader?
Nei- Det var min Andlingsplan, saalange jeg
havde Penge, at jeg vilde stille mig hen for ham
og sige: Nu, Fader! er jeg jer nu varrd? Den
sovnige Georg, som I altid kaldte ham, har for-
hvervet sig sit crrlige Udkomme; Flid har giort
ham Genie undværligt. Men saaledes — strax
ved min forste Ankomst at fordre Delgierninger
af ham — nei, det kan jeg ikke! — Her hos
min Broder? — Jeg veed -o ikke engang ret,
om han er min Broder? Og forudsat, han er
det, er han da og et Menneste, man kan vare
forbunden? — Nei, hos sin Familie maae man
sidst söge Hielp Der findes dog nogen i Verden,
som kan bruge en ovec Karl til sine Forretninger.
Heri Byen boe en Mirngde Kiobmamd; jeg har

endog

42
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endog selv en Korrespondent her. Ham vil jeg
lede op, naar det bliver bedre op ad Dagen; han
stal hielpe mig med Raad og Daad — cd ha»
taler, vender han sig af en Hcendelse kil den Side, hvor den Gamle
sidder.) Gud! hvad seer jeg? (Ophold. Derpaa hurtig.)
Min Fader! (Ophold. Oerpaa seer han den Gamle stiot i
Ansigter, og vender sig bevaget fra ham.) MiN Fader! 0
min gamle Fader! Hvad er det? — Hvor kom-
mer den gamle Mand her? — Og her paa denne
Bcrnkj? — Er det Huns, min Broder ^oer i,
hans? — Hvorfor er han reist fra Bremen? —

Har han etableret sig her? — Dog, hans Ud»
vortes synes ar forkynde Mangel. Og hans
Slummer her paa denne Bcenk? Hvad stal jeg
tanke derom? — (Gaa-r narmer-.) Hans Haar er
blever graat, hans Kinder indfaldne, hansHan«
der torre. O, han maae have havt megen Kum»
mer. Dersom bare Tanken om hans Georg ikke
har varet ham en Bebrejdelser mit Hierte har
tilgivet ham. Hvad stal jeg giore? Vaagne
ham? — Nei, jeg bliver her og venter til hans
Sovn er forbi. — Mon han endnu kan kiende
mig? Ti Aars Fravarelse, mangen vaagen Nat
fuld af Sorger har forandret mit Ansigt. —
Skal jeg, naar han vaagner, kaste mig for hanS
Fodder, og stamme Navnet Fader? Eller stak jeg
prove paa at byde over mit Hierte? — Ja, jeg
vil give Agt paa Naturens Stemme i hans.

AslchurP (saver forssrakkel op og vaagner). Hy,
var en siem Drom Min Son Georg siod for
mig, bleg og krafteslos; et huult straffende Blik
— Hn! det var en flem Drom.;

43

Ge«



nr

Papagoien.

Georg. Gode Gamle! I sidder der i
Solen, I saaer Hovedpine.

Richard. Hovedpine, min Herre? Min
Smule Hierne har Ulykken borttorret.

Georg. I er ulykkelig, «rvErdige Gamle?
Richard. Har De seet Sorgespillek, Kong

Lear? Gud bevare Dem for hans Skiebne! —-

Mit Hoved bliver meget ssvagt.
Georg. Skulde jeres egne Barn —

Richard. Jeg har havt tv Sonner.
Georg. Og begge de to —

Richard. Nei, ikke begge! Georg for-
tiener ikke at lastes. Jeg sorstodte ham, og hans
Brodér forfiodcr mig, det er Guds retfærdige
Straf! — O min Son Georg! kunde jeg kun
fee dig en Gang forend jeg doer! — Kunde jeg
kun anraabe dig om Forladelse for min Haarrched,
med den sidste Taare, som kan presses ud af disse
fortorrede Sine — og velsigne dig —

Georg (ved halls Fodder) Velsign mig, min
Fader, velsign jeres Son Georg!

Richard (tiender stieloende siil S»l>: »il trykke 0<utt til
Hjerte, og falder asmagiig tilbage).

Georg. Gud! Det var for hastig jeg aa«
benbarede mig for ham. Fader! Fader! --
lMod Hytten) Tur I)! Turi)! —Han doer — ak!
hvad har jeg giort!

Richard (kommer sig lidt efrer lidt).
Georg (stykker i hans Arme).
Richard (trykker ham til sig, sijppee ham rylen stiel«

tzeildc, og falder paa Kn-re med oprakte Hirnder). Tilgivelse,
Win Son, Tilgivelse.

44

(Sager ar bringe den Gamle ril eloe)
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(proper forqieves pita at loste ham op, pg knalek

vcdSive» ->f ham) Gode Fader, intet om det Forbi«
gangne. •— Deres Velsignelse!

9vid)stUD (læciflev Hie»denne paa ham). Dig Vel«
signe den Gud, i hvis Magt der siaaer at belonne
fonlig Kier lig hed. Han velsigne dig, som han
tilgiver mig. .

. ©COCØ (lester Oldingen op oq sætter ham »aa Dænkeli).
Forglemt er al min Elendighed! forglemt er den
lange tiaars Provetid! jeg hav min Faders Kier«
lighed igien, Jeg er lykkelig og glad; min Fa--
ders Velsignelse hviler over mig! jeg er riig! jeg
Lytter ikke med nogen Konge.

Richard. Satt dig hos mig, Georg! ae
jeg kan see paa dig, og finde dsn Moders Trark i
dit Ansigt. — Ja, det er dig, det,er min gode
Frederikes Sie, hele hendes blide Blik! Gud!
hvor var det mueligt, as faadan en fortræffelig
Kone ogsaa kunde blive Moder til et Ahyre? Ak!
de yederqvlrgende og ormstukne Frugter vope paa
eet Trcre. Din Broder-^-etter hvorledes? Veed
du det maaffee alt?—Jeg finder dig her? Hvor«
ledes og.hvyrfyr finder jeg dig her? Har du og
hiemme i det Huus derovre?

Georg., Nei, min Fader! Det er forsti
nogle Timer siden jeg kom her til Byen.

Richard. Gud vM'ss loyet! Dugiver
Mig Livet i gien.

Georg. Wen min Brodér? — De vilde
talt om m.in Broder?

Richard. ' Han fortieqer ikke, at vi be«
smitter dette,glade^>ieblik med hans Navn. Han—
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jeg vil samle alle hans Forbrydelser i et Ord
Han foragter sin Fader.

Georg. Jeg gyser; men er De og vis paa
det, kiere Fader?

Richard. Anklager nogen Fader sitBarn,
fsrend han er vis paa hans Forbrydelse? Halv«
fierdsindstyve Mile reiser jeg fattige, til Grunde
Ldelagte Mand, hertil, fordi -eg horte, det gik
min Ludvig vel, og fordi jeg tankte, det vilde
gaae ham bedre, naar han kunde deele med sin
gamle Fader. I Storm og Uveir gik jeg i Aftes
sildig til hans Der, og blev viisi bort. Spillere
og Spidsbuber malde sig »g indlades. — Jeghungrer og de fraadse. Mig siger man, min Son
er syg; jeg beder og han synder. Med et Ord,Georg: Her er din Broders Huus, og her sidder
din Fader under aaben Himmel uden Huuslye.

Georg. .Ha! det er skammeligt. (Springer vp.)
Jeg vil ind —

Richard. Bliv! hans Forbrydelse er for
sior. Gud allene kan straffe den! Jeg stiller
min Sag for Gud! Jeg vil tilbage til mit Fo«deland. Reis med, kiere Son! Vild»?

Georg. O med Glade.
Richard. Hvor kommer du fra?
Georg. Fra Vestindien.
Richard. Vist nok ikke med tommeHander?
Georg. Gud havde velsignet min Flid,men Bolgerne har opflugt Frugterne deraf.
Richard. Det er ilde. — Dog, ieg hardig igien; jeg trykker igien en Son til mit Hierte;

jeg er ikke fattig. See kun til, vi kommer her«
fra; thi her gider jeg siet ikke,varet.

i 46
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Georg. Jeg reiser med Dem, saasnart

47

De vil.
Richard. Saa er der Skipperen, som bragte

mig herover, en flem »hoflig Mand, ham stylder
jeg endnu 13 Daler, og har ikke 13 Skilling;
thi jeg tænkte ak finde meget her. Kan bu na
staffe denne strcrnge Kreditor betalt, saa vil jeg
strax forlade Byen.

Georg. Tretten Daler?
Richard. Ja, saa meget har du dog vel

rarddet?
Georg. Ak, gode Fader! ikke en Skilling

har jeg reddet.
Richard. Ikke? — Forsynet prsver mig

haardt.
Georg. Ja, meget haardt. Min Smule

Rigdom kan jeg undvære, men Glcrden, at kun-
ne hielpe en Fader, stal jeg vgsaa undvære? Taal«
modighed! Jeg har en Korrespondent, som i alle
fine Breve kaldte mig Ven; han er mig forbun«
den for mangen lille Tienefie, mangen lille For-
deel, han stal i Dag giengielde mig det med Rente,
iz Daler er lidt for ham, men uendelig meget for
mig. O, for mig selv havde jeg ikke kundet
betle! Jeg iiler til ham — Men lade Dem her
saa allene. — Tury! Tury! — Jeg vil fore«
stille Dem et Menneste, som jeg fra min Slave
har giort til min Ven. HanS Anfigt er fort som
Kul, men hans Siel er hvid som en CherubsKl«-
debvN. (Amber mod Hytten.) Xury! Zkury!

Siette
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Slette Dp trin.
Lury, de Forrige.
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Xury ciende). Jeg er her alt.
Georg. Kom her, kiere Xury! Sov en

anden Gang længere; kom og omfavn denne Ol»
dings Knæe, det er min Fader.

XUry. Jeres Fader? <H->„ kii-kleo ned for Len
Gamle/ og sirner hans Fod paa sit Hoved; den gamle

'11

Richard (Esr ham sin Haand).
XM'Y (kysser den).
Georg. Jeg maae ud i Byen: jeg bekroer

ham til dig; gaae ikke fra hans Side.
Xury. For stak-man stille Lovinden fra

I

sine Unger.
Georg (skhnder sig bort).

Syvende Optrin.
Richard Vesterlaud, Xury.

Xttky. I er hans Fader? Det glæder
mig. See, hvorledes den store Aand ved en Soel»
siraale udrydder Virkningen af ethvert Lyn, som
blinkede afvigte Nat. Min gode Herre er ogfaa
blevet glad og vel til Mode. Hvor mon han
gik hen?

Richard. Til en af sine Venner, for at
faae Penge.— Har du længe været hos min Son?

Xury. I syv Aar. Han loste mig ud af
et haardl Slaverie, mig og fem af mine Kame»
rader. Ak! han har altid meent det got med os.
Et Par Aar efter hinanden straffede den store Aand

Landet
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Landet med Misvasxt; mange af de andres Slaver
sultede ihiel, hos os var der fuldt op. Og da
han nu solgte den smukke Plantage for at drage
til sit Fædreneland, da ffulde I hort en Hylen og
en Tuden. Ja, saadan en Herre faaer.de vist
heller aldrig igien.

Richard. Siig mig, Nury, har han no«
gensinde talt om sin Fader til dig?

Lury. Ofre, meget ofte.
Richard. Og altid med en Forbandelse?
Lury. Fy Herre! Vi har en Papagoie,

ham ffulde I see, delt er det eenesie vi rcrddede i
Skibbruddet. Min Herre har selv opfodt ham,
og lcert ham at sige allehaande Ting. For Esem-
pel : Beed Georg! fat Mod! beed for din Fader!
Naar han heele Dagen havde gaaer og arbeidec,
og om Aftenen kom hiem, raable Fugle« til ham:
Beed Georg ! beed for din Fader! Da har jeg
lidt seer, hvordan han faldt paa Knare, og bad
den store Aand velsigne jer.

Richard. Det er nok! Du saarer og gl<x-
der mit Hierte. Ak! Nury! jeg havde en Son
endnu.

Lury. En endnu? Er han dod.
Richard. Gud give han var, saa torde jeg

endnu elffe ham. Han er blevet fremmed for mit
Hierte. Han forstader og foragter mig.

Xury. Fy!
Richard sine Dine).
Lury. Jeg vilde ikke have saadanneTaarer

PMWin Siel, jeg tarn ker > de maae brcende som
Middagssolen under Linien.

Ri-D
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Richard. Han lever herlig og i Glade.
Rury. Saa? Mon det ogsaa vil vore

lange. Jeg tanker altid, Himlen maae vare nok
saa klar, Skurken horer dog altid Tordenen langt
borte og ftialver for den. — Grad ikke, gamle
Herre! Jeres Taarer vil hverken forbedre eller
Vrabe ham. Kom med mig ind i denne Hytte,
her gabe de Forbigaaende paa os. Der boer en
fattig Mand med et rigt Hierte. Han vil veder-
qvage jer med en Taar Rum, og saa kan I maa-
stee siumre lidt kil min Herre kommer.

Richard. Ak Lury! findes der og saa-
danne unaturlige Son ner i Afrika og Amerika? '

Xury. Nei Herre! i Afrika ikke. Men
i Amerika stal boe et Folk, som staaer fine Oldin-
ger ihiel, naar de ikke mere kan komme afsiad, og
tage i Forvejen den kierligste Afsted med dem.

Richard. Langt heller, Xury ! Ti Gange
hellere et Kys paa Faderens Mund og en Kolke
paa hans Hiernestal, end at lide tusindfold Dod.
Ak, den forste Taare, jeg har gradt, var en ulyk-kclig Faders Taare.
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(Hau anner ind i Hykim.) • 7

Ottende Optxin.
Zbury allene. CM

Rury (seer efter bnm). Jeg vilde ikke have saa-
danne Taarer paa min Giel. — Er det det Land,hvor Mennestcne ere frie? Ikke Slaver af Her«
rer, men tifold Slaver af deres Lyster? Store
Aand! ophold mig i min flaviste Lankemaode!
Varmt er det Land, jeg er fovt i, raae ere mit

Folks
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Folks Sarder r men saadanne Taarer har -eg al-
drig der feet nogen grade.

5i

Niende Optrin.
Georg og Xury.

Georg frtcbflagct og bedkooet). Hvor har dn
giort af min Fader?

Xury. Jeg bragte ham ind i Hytten.
Georg. Lury, jeg behovet IZ Daler.
Xstry. Jeg har ikke en Skilling.
Georg. Det veed jeg. Men Pengene stal

frem, om vi og stal kradse dem op af Jorden.
Xury. Var jeres Ven da og saadan en

Slyngel, og lod jer gaae hielpelos fra sig? Ja,
Herre! en god Kilde erkiender man kun, naae
det er et tort Aar.

Georg. Du glor ham Uret, han er dod
for nogle Dage siden; jeg fandt hans Enke i Sorg
vg Taarer.

i

Xury. Er han dod? Ja, saa er Skylden
ikke hans. Men mere ubelejligt kunde han da
ikke heller doe. (Han belanker sig er jpiebiik.) Veed I
hvad, Herre! Salg mig.

Georg. Fy, Xury! jeg driver ikke Men«
nestehandel; du er i et frit Land, vg hvad der er
mere end det, du er min Ven.

Xury. Just derfor. Jeres Fiende vilde
ikke lade sig salge for jer.

Georg. Ikke et Ord mere derom! — Jeg
behover kun lidt; tretten Daler, for at betale en

urolig Kreditor. — Der falder mig noget ind.
D 3 m
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kob og hent vor Papagoie. Byen er stor, der er
Narre nok i den, som gierne kaste nogle Dukacer
bort, for at have den Fornoielse at sætte en broget
staddrende Fugl i Vinduet. Thi det horer med
til den gode Tone. Gaae, byd den Fal, men
ikke en Skilling under tretten Daler.

Xmy. Äa, du goveGud! min Jako; hel»
ler vilde jeg strlge Troien af Kroppeni

Georg. Jeg ogsaa. Men den giver ingen
»s noget for.

Kury. Fuglen er det reneste vi har tilbage.
Georg. Just derfor horer

1

den min Fa-
der til.

Kury. Han hgr altid spiist mig afMunden.
Georg. Min Fader hungrer.
Xliry. Nu, saa farvel, kiere Jako! d«

^ kan maaskee komme i de Harnder, du faaer mere
Sukker og Mandler af, end af mine; men ingen
vil holde saa meget af dig, som jeg.

Georg. Mit Hierte hirnger og ved den
Fugl. Han har skaffet mig mangen uskyldig Gl«»
de. Dog det maae saa vcrre. Kom.

Kury. Stakkels Jako, levvel!
(Begge gaae i,id ! Hylren.)

Tredre
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T r le d i e A kt.

Fsr.ste Optrin.
Amalie, siven Betty.

Betty lkommer ud og dakkeo Tl>e-bond-k, stogx Bereftet
Amalie 6 sn smuk Neglige«, hun s«tterWgIv«d Ttz«««

bordet, sti-enker og drikker).

Betty (lli>rrer Smorrebrsd).
Amalie. Theen duer ikke.
Betty. Den duer aldrig, naar Mylady

er fortrydelig.
Amalie. Saa? Er jeg da fortra-delig?

Dg hvorover da?
Betty. Nei, det just ikke, men —
Amalie. Jeg sporger, hvorfor du troer

jeg er fortrcedelig?
Betty. Ih nu, enten veed De det alt, og

saa behover jeg ikke at sige Dem det; eller De er
fortradelig, uden at De selv vced det, hvorfor og
hvorover stal jeg strax sige Dem.

Amalie. Du gior mig ordentlig nysgierrig.
Betty. De er forelstet.
Amalie. I din Kat?
Betty. I Baron Vesterland.
Amalie. Virkelig? Har du sort pa«

hvidt derfor?
Betty.
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Betty. Il) nu, hvem vil ogsaa see paa

Ansigtet hos et Mandfolk? Og saa meget brun
er han dog ikke helltr.

Amalie. Jeg var tilfreds din Mund var
lige sag t«t lukket som dit Sre.

Betty. Ja vift er det bedst at lukke i Tor«
chdenveir, helst saadant Veir, som det var i Nat.

Amalie, Du snakker om i Nat? Og alli'
gevel forstyrrede Tordenen mindre min Sovn,
end den Snus og Duns derovre- Der horte jeg
dem synge, jubilere og klinke med Glassene. Det
var ligesom de havde bestilt Tordenen til at ak-
kvmpagnere ved Skaalerne i Stadet for Pauker,

Betty. Jeg kan ikke lide Pauker.
Amalie. Det er dog underligt. Det er

-og det eneste Instrument, du kan hore
Betty- Nei, Vokalmusik, den priser jeg.
Amalie. I London, ikke sandt? Naar

Handels Mesterværker foreviges af ni hundrede
Konstnere? Der strakke netop dine Aren ril.

Betty. O ja, dersom min Formue kunde
flrakke til, saa —

Amalie. Ha, ha, ha! Det loierligsie
Menneste i Verden. Men med alt det meget keed«
sommeligt, naar man har det daglig. Og nu
ligeledes en Mand, som man og daglig har og ikke
har, og som man saa sielden behover.

Betty lwm megcr nrie ber horr sfker). Altsaa behS'
ver man ham dog undertiden?

Amalie. O ja, for Exempel i Tordenvei»
ret forgange,, Nat for at l<rse os et Vers for af
en Psalmebog,
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Betty.
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Betty. Kun i Tordenvejr? AkMylady!

Der giveS mangt et Uveir i det menneftelige Liv,
hvor del gior en saa got, at man kan lukke sine
40ine i en Vens Arme, naar det lyner.

Amalie. See engang! det dn sagde der
var ikke saa dumt. Ak ja, at nyde allene og lide
allene er lige bedroveligt. Jeg er ung nok til at ;
fole, at jeg mangler Kierlighed, men jeg O og
gammel nok til at begribe, at Kierlighed uden
Hoiagtelse er blot et vakkert Barn, som man vel
en Times Tid kan lege med, men siden lader det
lobe, og i det hoieste raaber efter det: kom snart
igien, min sode Glut.

Betty cs« fa om). Hvor er han da?
Amalie. Er det vel min Skyld, at jeg

ikke har fundet, hvad jeg har sogt? Er det min
Skyld, at der gives saa mange Mennesker i Der-
den, som man blot kan elfte?

Betty (assides) Hun bevcrger Munden, jeg
marker hun snakker, men ikke med mig.

Amalie. Jeg har hverken Foraldre eller
Formynder, som kan ledsage min Ungdom; saa
maae jeg da vel giore Fornuften til min Formyn-
der. Den vil jeg sende ud for at valge mig en
Mage; Hiertet vil jeg give den med tilOpvartning.
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Andet Optrin.
De Forrige, Lury med Papageien.
Xury. Papagoier, Papagoier! Kisb,

hvem der vil kiobe.
Betty. .Hul han er fort.

Amalie.
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Amalie. Kan han snakke?
Tury. O -a, han fladdrer fra Morgen

til Aften.
Amalie. Hvor meget vil du have for den?
Tury. Tre Louisdorer.
Betty. Er du gal? Her kan man jo kiobe

en Papagoie for ro Dukater.
Tury. Det er mere, end jeg vilde give for

hig, og mindre end en eneste Fiar af min Pa-
pagoie er vard.

Betty. Du er meget hoflig.
TUt'y. Man kan ikke vare alting paa en

Gang, jeg er arlig. — Vil I støbe, smukke
Frue? Jeg har Hastværk. Kan I undvare
Penge, saa gior det kun, jeg salger jer noget,
som er hundrede Daler vard, Papagoien giver
jeg jer oven i Kiobet.

Amalie. Og det er?
Tury. Den Glade at have giort en Vel«

gierning.
Amalie. Du gefaller mig. Kom, jeg vil

five dig Pengene.
Tttry. Nu, gode Jako, kiere Landsmand,i Dag sees vi sidste Gang. Lev vel. For dig

gok op, gior din Opgragelse ingen Skam.
(Han folget ester Amalie ind i Huser.)

T r e d i c Optrin.
Betty allene.

Det er nu igieu et Indfald! — Hvad gial«
der, hun kiober Fuglen, for i Morgen at sacce

den
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den paa Pension hos en medlidendeSiel.— Alcid
siger hun, Bercy! du har Luner., og hun er dog
selv sat sammen uf Luner. Naar hun horer for-
fortælle om noget Stort og Udmærket, saa kom-
me Taarene hende strax i Ainene', og da er hun i
Almindelighed nær ved at giore en dum Streg.
I flige Tilfælde tænker hun oste hverken paa
Stand eller Kion. Hendes Bevaagenhed kan
man vinde ved Bagateller og forspilde ved Baga-
tellcr. To Gange har huu alc været i Færd med
at giore gode Partier, den ene Elster var en Lord,
han behagede hende fordi han græd i et Sorgespil;
og hun gav ham Afsted, fordi han, da han en
Oag var kiort ud i sin Kabriolet, havde! pid-
sier lidt paa sine Heste. Du gooeGud! Og han
pidstede dog for at' behage hende. — Nu vil jeg
spørge: Har Betty saadanne Luner? Den an-
den var en riig Baronet; da man engarg samlede
Penge til en afbrændt Bonde, kastede han sin hele
Pung i Hatten. Vips! havde han hendes Hierte;
siden fik hun at vide, han havde jaget en gammel
troe Tiener paa Doren, der havde tient hans Fa-
der i tyve Aar. Svup! gav hun ham Kurven.
— Har Betty saadanne Luner? En anden
Gang vilde hun endelig givtet sig med en fattig
Soelientenant, fordi han med siorste Fare havde
ræddet en frugtsommelig Kones Liv, da hun var
faldet i Daudet. Til al Lykke blev den unge Hr.
Lieutenant hurtig udkommanderet med Estadren.
— Har Betty saadanne Luner? Der kommer
han igien. Det maae dog være besynderligt,' at
have saadan en sort Mand. Jeg maae dog staddre
lidt med den Krabat. (H-il.) Hor lldt, du Sorte!

Fierve

§7
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Fi erde Optrin.
Xury vg Betty.

58

3£ltn) (Kelter Pengene, han hur fanet, i s„> Haand).

Betty. Er du gibt?
Lury (bester Prceget paai Pengene). Dkt kk Lt Fktt»

entimmer.
Betty. Rigtig nok, din Nar, med et Fru»

entimmer. Givter Mandfolk sig med hinanden i
jeres Land?

Lury. Det Selv synes mig at v«re af flet
Gehalt. Niesen er saa rod.

Betty. Hvad, det stal en Skielm sige om
mig. Tanker du kansiee, del er min Maade at
kige for dybt i Glasset?

Lury. Hvis Billede kan dog dette vare?
Fruentimmeret er smukt nok.

Betty (bryster sig). Man har konserveret sig.
Lury. Der staaer noget strevet. Jeg maae

dog see, om jeg ikke har glemt hvad jeg har l«rt
at livfe. (Bogstaverer.) (g —~ ft s(l—-hkth.

Betty. Ja, saa hedder jeg, men for Kort«
heds Skyld kalder man mig Betry.

Lury (i det ha» putter Pengene i Lommen). Hvad
Pokker fladdrer du? Enken er hun gal eller dsv.
Far vel!

Betty (holder paa ham). Nei, det har vi ikke
vlkddet om.

Xury. Vi har flet ikke vaddet.
Betty. Men vi vil viedde.
Lurv. Hvorom?
Betty. At du bliver forlibt i mig.
Tm'y. Jeg? — Hahaha! ja, var duk

Betty.Afrika.
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Bt'tty. Ih nu, var det bare ikke saa
langt. Imidlertid, hvad Himlen engang har
Lestuttet —

Tury. Skinnende sort som Ibenholt —
Betty. Det overseer -eg —
ZkUt'y. Men jeg ikke.
Betty. Du er alt for beskeden. Dersom

-eg bare er smuk nok ril dig.
Xury. Hm! Munden —
Betty Csncrvcv SBxnDcn snmmen). Munden? Er

den ikke lille nok?
Tury. Just derfor. Bred maae den virre,

og Lirberne tykke
Betty. Vi forstaae ikke hverandre.
Zkury. Del kommer ogsaa mig saaledes for,

derfor gaaer -eg.
Betty. Saa bie dog, -eg har endnu saa

meget at sige dig.
Tury. -Og jeg har intet at svare dig; thi

var du sortere end du er hvid, og havde du bare
Begreb om en N«ft og Lacher, som Leverpolser;
saa gaaer dog miu Herre for alting.

Betty. Hvad fladdrer det anderlige Men-
neske? Begreb om en Nirse? Lieber som Lever-
polser? Mener han mig? Har han Lyst at fole
mine Negle i si ne krusede Lokker?
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(Ganer.)

Femte Optrin,
Amalie, Betty.

Amalie (hastig). Betty! Betty! lob efter
ham. Bring ham tilbage! jeg maae tale med ham.

Betty.
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Betty. Hvorom? Hvorom?
Amalie. Det stal du siden faae at hore —

Afstced! hurtig!
Betty. Men om han nu ikke vil komme?
Amalie. Gaa lov ham Penge.
Betty cl der hun ganer). Jeg troer faasandten

hun har fvrelstet sig i den Sorte.
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Slette Optrin.
Amalie alleue.

1

Den besynderligste Papagoie, jeg har hort
snakke. Beed Grorg! beed for din Fader, raa»
ber han ganste tydelig. Det betyder vist noget,
som jeg maae see at faae oplost. Hvo der istce-
dinfor! Hvem der? Gode Ven! og andel fligt,
lcrrer en Papagoie en Formaning til Bon, han
maae have sine scrrdeles Aarsager derfor. Raabte
Fuglen kun: Beed Georg! saa vilde jeg troe,
den havde hort en Qvcrker til! men beed for din
Fader; hvorfor just for hans Fader?

Syvende Optrin.
Amalie, Xury og Betty.

Xury. Hvad vil I, smukke Frue? Jeg
har megen Hast.

Amalie. Hvorfor saadan Hast?
Xury. I dette Sitblik gra'der maastee en

Fader om sin Sons Hals, og Xury, det dumme
Menneste, kan hielp« og kommer ikke.

Amalie.

. M
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Amalie. Du kan hielpe? Hvordan det?
Lury. Underlige Sporgsmaal! Med denne

Amalie. Du gier mig mere og mere nysgier«
rig. Hvad er der for en Fugt, du har s-lgcmig?

Lury. Den stionnesie Fugl, der er ril.
Han er fedt paa St. Domingo, if'fe mere end
syv Aar gammel, og kan endnu leve hundrede Aar,
snakker Tydss, spiser Mandler, lader sig gierne
klee i Hovedet, og bider smaa Born. Forcry-
der I Kisbet, saa giv',mig ham tilbage; men Pen«
gene faaer I dog ikke igien.

Amalie. Tosse! Fuglen staaer mig an.
Hvem har lcrrt ham at snakke?

Lury. Min Herre?
Amalie. Hvem er din Herre?
Lury. En brav, men ulykkelig Mand.
Amalie. Hans Navu?
Lury. Georg Vesterland.
Amalie tstuvs«». Georg Vesterland? Ba«

ron Vesterland?
Zury. Ikke Baron! Kan man ikke va:re

brav, uden at vcrre det?
Amalie. -O jo. Dyden udstiller ingen Di«

plomer. Har din Herre Paarorende her i Byen?
Lury. En fattig Fader.
Amalie. Ellers ingen?
Lury. Og en riig Broder.
Amalie. Faderen fattig? Og Broderen

riig? Hvordan gaaer det til?
Lury. Det gaaer saa til- at den Son er

en flet Karl, som lader sin Fader betle. Tag mig
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Pung.
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det ikke ilde op, smukke Frue, den unge Herre er
er maaskee af jeres Bekiendtskab?

Amalie. Ja, ja, jeg tiender ham , men
ikke saa got, som du livrer mig at tiende ham.
Den stakkels Fader! Men han har jo to Senner,
og jeg haaber, din Herre er sin Broder meget ulig.

Xury. Som jeres Ansigtsfarve er min.
Men en god Dillie er for niervarende Tid hans
hele Rigdom. Naar I engang tager ud paaRhe-»
den, og det er got Vcir, kan I see et Vrag siaae
paa Sandbankerne paa venstre Haand; og naar
I seer det, saa tirnk: Det var dog haardt, al en
god Son skulde lide Skibbrud t<rt ved Havnen,
sittte alting til og finde sin Fader ved Bettelstaven,

Amalie. Har I lidt Skibbrud?
XM'Y. Ja, forrige Nat.
Amalie. Men Papagoien?
Tury. Ja Papagoien? Nu, den faae

nok, hvordan den hialp sig igiennem, derfor har
den gode Gud sat den et Par Dinger paa Kroppen.
Da Uveiret brod los, og Skibet stovte og gik
sonder, floi min stakkels Jako paa et Stykke af—
af Kahyten, som rakte frem over Vandet, og
raabte: Deed Georg! Ja, t-rnkte jeg, bede har
og sin Tid, nu maae vi svomme. Jeg pladskede
ham saa noer jeg kunde, fik ham fat i Benene —

thi I maae vide, at jeg leder efter min Lige i at
svomme -— og saaledes bragte jeg ham lykkelig
til Land.

Amalie. Og du kunde virre saa haard,
hjertet at sarlgs ham.

Tury. Ak! smukke Frue! hvad stal man
giore. Den Gamle havde intet at spise, og var i

tret»
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tretten Dalers Gield. Jeg gik i Raad med min
Herre, og vi besluttede — nei, han beflultedk,
jeg har ingen Deel i denne gode Handling — at
sarlge den stakkels Jako. Vi grad rigtig nok
begge to, da jeg bar ham bort ; og Jako havde
vist og grcrdt, om han kunde grade.

Amalie. Men tale kan han, og hvad be-
tyde de Ord han siger?

Tury- See nu, smukke Frue, min Herre
maatte for ti Aar siden forlade sin Faders Huns.
Han kom til Jamaika, hvor det i Forstningen gik
ham kummerligt nok. Du godeGud! Han var
et Menneske; havde aldrig fortornct sin Fader,
kom oste i den Fristelse, at han let kunde forbande
ham for sin uforskyldte Haardhed. Da opdrog
han sig denne Papagoie, som i Fortvivlelsens
morke Aieblik maatte tilraabe ham: Beed Georg!
beed for din Fader.

Amalie (»cv-rg-y. Jeg veed nok. Din Herre
maae vare en fortraffeligMand.

Xury CnieB Fyrighed). Ja, gode
Frtte/ det er han.

Amalie. Du vilde vel ikke forlade ham.
Aury. Ikke for alle Golcondas Diamant«

gruber.
Amalie. GodeDreng ! Papagoien har jeg

faaet fvr alt for gvt Kiob. (Flyer ham en Pung fuld af
Peuze). Der, tag det, og glor dig tilgode derfor.

Tury. Jeg takker, smukke Frue! I er
mere end smuk, I er god.

Amalie «»»««. Endnu har ingen sagt mig
noget saa smiggrende.

6z

smukke

Lmy.
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Tmy. Heisa. Jeg sober til min Herre.
Han vil giore store L>ine over den rige Lury.
§ev vel, smukke Frue! den store Aand give jer en
gylden Gtoel i Himlen og en smuk Brudeseng
paa Jorden.

Amalie. Endnu et Ord, hvor har I jeres
Boepcrl?

Xury. Di har ingen. Den gamle god-
Fister derhenne har taget os til sig. («øix fin æ«..

Ottende Optrin.
Amalie og > Betty.

Amalie (kaster sig paa Banken. vg laggerHaanve» under
Hoveder).

Betty. Hvad mon hun nu vil tage sig
for? Af heele Samtalen forstod jeg meget lidt.
Et Skibbrud — en gammel Papagsie , der er i
Gield — en Faders Huus, der er jaget til Ja,
maika — det kan Pakkeren ikke blive klog paa.

Amalie. Mine Tanker fare omkring i mit?
Hoved, som Sneen paa en stormende Vinterdag,
kun mindre koldt end den.

Betty (f« b'iv). Hun taler om Sner og,
vi har dog smukt Sommer,—

Amasie. Er det Kierlighed til det Besyn,
derlige? Eller er det mit Hierle, sym- maler mig
disse romanagtige Billeder-

Betty. Haha! hun. taler i Billeder.
Amalie. Hvad, om jeg var bestemt til at

giore denne retstafne Mand lykkelig? Hvad, our
han

B
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han var bestemt til at give mig mine favre Aar
iglen, hvilke jeg har tabt ved Siden af en knur-
vorn Olding?

Betty. Ja, Forstanden har hun tabt,
som >eg synes.

Amalie- Men Lady Bedford og en Betler!
Men en Betler med saadant et Hierle! — Mit
rnciae hiclpe sig med Rang og Rigdom.

Betty. Jeg troer, saasandten, hun vil
givte sig med den Sorte.

Amalie. Mon han er vel ffabt — thi det
er dog aicid en Artikel vore Sine sporge om; gaae
forbi Fornuftens Throne og give Efterretning
til vort Hierre. Ligegyldigt er hans Udseende
mig ikke; men bestemme min Beflucnlng — ner
der stal det aldrig. Jeg er fornoiet med hans
Dyd. En god Gon er ogsaa en god SEgtefcrlle.
Den saakalvre Baron — der er vist hans Bro-
der. Vel er dec,al dette Tilferlde fuldkommen har
lært ung at sienbc ham. Han er' ikke allene en
Nar, men lastefuld; thi det forste Skridt ttl en»
hver stor Forbrydelse er at foragte sine Foraldre.

Lad mig engang see, hvordan jeg nu stal
komme til al larre at kiende min Papagoies Sprog«
mester notere. — Lade ham bede til mig? — Det
vil giore mig forlegen. Jeg vilde hellere onste,
at han hamdelseviis —

6§

(Betanker fifl.J

Niende Optrin.
De Forrige, den gamle Fiffer.
Fifferen. Aa, saa vilde jeg onste, at I

alle laae paa Havsens Bund, alle I haardhierrede
Men«E
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Menneffer. Lee mig ud kan det Rakkerpak, de
Rige. Hos saadanne fattige Syndere, som jeg
seiv er, har jeg bog faaet tre Daler ffrabet sam-
men. — Hvad stal han med dem?

Amalie. Formodentlig er det den gamle
Fiffer, der logerer ham. — Gode Ven, er den
Hytte der jeres?

Fiskeren c fa fa Det er ogsaa en riig.
— Dersom det ikke var en Grovhed, svarede jeg
hende ikke et Ord.

Amalie. Forsiod I mig ikke? Er den
Hytte der jeres?

Fisteren. Ja, Madam. Jeg er ikke en
Skilling ffyldig paa den.

Amalie (fafafae). Det var ikke det, jeg
spurgte om. Man har sagt mig, I har en gam«
mel Mand og hans Svn i Huset?

Fisteren. Deri har man sagt jer Sandhed.
Amalie. Tag jer i Agt, Faer! irer er ikke

en Smule G<>t ved de Folk.
Fisteren. Deri har man ffammelig lsiet

for jer.
Amalie. Hvordan det?
Fisteren. Fordi det kommer mig for, fom

jeg inaatte soge forgiawcs i alle jeres store Huse
for ac finde, hvad jeg har i min Hytte. Graa
Haar og Ulykke gier Faderen «rrvKrdig. Können
—- o en brav Karl, saa (erlig og retffaffen, saa
kierlig og god — han har intet uden sit Hierte
vg fit gode Navn, (Tuner Huen uf.) og jeg beder, Ma»
dame, at de ikke vil antaste nogen af dem i min
NKkvKrelse.
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Amalie.
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Amalie. Skal -eg domme efter denMaade,

I roser dem paa, maae -er Giest vtrre et som#
fdigt Mennesse?

Fisteren. Det er han ogsaa. Dersom en
ung rüg Enke vilde giore sin Lykke —

Fisteren. Sin Lykke?
Fisteren. Ja, sin Lykke. Jeg veeb nok

hvad -eg siger.
Amalie. Virkelig. I stal have Tak Faer !

Men (Afsides.) Qvindelighed! hvor vansse-
ligt er det at s«tte dig tilside? (undseelig.) Seer
han got ud?

Fisteren (sinnende,. Om han seer got ud?
Hahaha! hvad gaaer det -er an, om han seer got
ud? Han er pukkelrygget, Madam, steler med
begge Sinene. Men Gud seer paa Hiertet. —
Der kommer han selv. Nu kan I see paa ham
saa meget I lyster. Om han seer got ud! Ha-
haha! som om Hiertet sad i hans Udseende.

Amalie (seer nysgerrig m ham langtfra). Fuld-
kommen som -eg onsser det.

67

Tiende Optrin.
Georg med Amalies Pung i Haanden, de Forrige.

Georg (til Fiff.rcn). Retssafne Gamle! min
Fader flumrer og Xury vifter Fluerne af ham.-
Kom ! hielp mig at opsoge den haarde Skipper.
See! her er Penge— Penge! nu kan jeg hiekpe!
For Eftertiden vil vi blot udgiore en Familie, ar-
beide hede Ugen, og om Sondagen sætte os glade
ved ek Kruuö tyndt Sl under Linderne.

E 2 Fi-



Papageien.

FiffettN. See, unge Herre-! der ssulde
jeg nu glcrde mig, men jeg glider mig kun halv,
fordi jeg ikke kunde hielpe. Jeg har kun sänket
tre Daler,

Georg. Gode Gamle! jeres Handling
bliver dog hvad den er. Kom l kom!

Amalie røwf»»). Min Herre! Med Til»
ladelse, ce Ord.

Georg (foelvgen). Madam, jeg har uodven«
dige Forretninger —

Amalie. Deres Forretninger tiender -eg,
og Dem onffer jeg al kiende.

Georg. Madam, De tager Feil af Per«
fonen Jeg er fremmed og forsi kommet hertil
for nogle Timer siden —

Amalie. Jeg tager ikke Feil, jeg taler med
Georg Vesierland.

Georg ((tuffer). Saa hedder jeg; dog maae
jeg billig undres over ac hore dette ligegyldige
Navn af et ubekiendt Fruentimmers Mund.

Amalie. Min Herre, det Navn er mig
ikke ligegyldigt.

Georg (soe sig a-lv). Besynderligt! Maaffee
er hun et losi Fruentimmer, som tager mig for
en riig Vestfarer. (H-sir.) Madam, De seer her
en skibbruden Mand for Dem, som ikke kan tiene
Dem i nogen Ting.

Amalie. Saa kan jeg maaskee tiene Dem.
Jeg undrer mig over at finde den Mistanke i saa«
dant et Hierte: at blot Egennytte er Moder til
enhver Handling.
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Georg.
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Georg. -O Madam, naar man har verret
meget blandt Menneffer, saa forsvinde de sode
Dromme om Broderkierlighed og Menneskelighed.

Amalie. Jeg vilde hade Dem for denne
Gruudscetning,naar eiDeres Ulykke undskyldte den.

Georg (f°r sig selv). Hm! saaledes taler intet
lost Fruentimmer.

Amalie. Tillad mig et Sporgsmaal, som
kanffee vil synes Dem besynderligt, men jeg beer
Dem ikke at bedomme mig efter Begyndelsen, men
efter Enden af vor Samtale.

Georg. Sporg De kun, Madam.
Amalie. ErDegivt?
Georg O'««. Nei, Gud ffee Lov!
Amalie. Nei, Gud ffee Lov! — Er De

da en Frueutimmerhader?
Georg- O nei, men det vilde giere mig

endt, om jeg havde indviklet en ulykkelig Skab-
ning i min Elendighed. Dog, titgiv mig, at
klage er ikke min Sag.

Amalie. Friff Mod! en af jrres Digtere
ffger ligesaa sandt som ffiont — Et Dieblik kan
give alting et andet Udseende. — De staaer da
ikke i nogen Forbindelse med noget Evindeligt V«-
sen, hverken her eller i Indien?

Georg. Jeg veed ikke, Madam —
Amalie. Hvorfor jeg sporger derom? De

stal snart faae det at vide. Min Herre, jeg er
Lady Amalie Bedford —

Georg. Mylady —
Amalie. Den samme, som kisbte Deres

Papagoie.

Georg.
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©COltg kmeset forlegen). @slst har jeg Dem at
takke —

Amalie. Endnu for flet intet, maaffee
siden engang. — Jeg veed Deres Tildragelser,
jeg veed og hvorfor De solgte Papagoien-

Georg (studseo; hiNo sligte). GkuldeTuryhave
forraadt mig.

Amalie. Intet mindre. Deres Papagske
har forraadt Dem, og Luri) forraadte allene Pa-
Pagoien

Georg. Jeg veed ikke, Madam, hvorhen
alt detre stal?

Amalie. Maastee til en uventet men god
Ende. — Deres sønlige Kierlighed har bevcrget
mit hele Hierte. Det Skridt, jeg er i Fcrrd med
at giore, er besynderligt, meget besynderligt;
men jeg er en frie Engellamderinde, og folger
gierne mit Hiertes Tilbøjeligheder. Mit Navn
veed De, det indbringer mig aarlig zooo Pund.
Lord Bedford, en Olding, fom jeg blev tvungen
til at give min Haand, lever ikke lcengere. At
jeg ikke er noget husligt Fruentimmer siger mit
Speil mig; at jeg er et got Fruentimmer beviser
den Agtelse jeg barrer for Deres Dyd; thi kun
den kan agte Dyden hoit, hvis Hierte den boer r
— Min Herre — det falder mig vanffeligt, at
lale videre — Skulde De ikke forsiaae mig?

Georg. Mylady — jeg ncerer allene en
Tanke — og den er for sior for denne Verden.

Amalie. De maae forsi fuldkommen lcere
at kiende mig. (Mumor.) Tillad mig at giore Dem
Udkastet til mit Portrait. Jeg er 28 Aar gam-
mel, er lidt egenkierlig, leer gierne, og seer no-

dig



Papageien.'
dig andre grtrde. (Med et alvorlig.) Men jeg kan
ogsaa grarde, naar jeg seer gode Menncfler lide,
og i Nodsfald kan jeg mere end gr«de. /Igi-» mmaev,)
Min Enkestand begyndte at foraarsage mig Keed«
sommelighed, jeg bestuttede at givke mig og over«
lade mit Valg mere til Forstanden end til Hier«
let. Jeg saae mange Mandfolk, men Hierre og
Fornuft taug. Deres Broder var og blandt disse.

Fiskeren. Ja, jtres Broder —
Amalie. Stille! intet mere om ham; det

maae smerte Dem at hore hans Navn. — Nn
troede jeg mig »asien fordsmt til den evige Enke«
siand. Hvem fluide tankt, at en Papagoie fluide
tale, hvor Fornuft og Hierte tie stille? "Georg,
beed for din Fader", raabte Fuglen til mig, og
disse usædvanlige Ord af en Papagoies Nab op«
Vakte min hele qvindelige Nysgierrighed Jeg
lod Deres Bnry kalde tilbage, jeg spurgte ham
ud — Nu veed De alting. Deres sonlige Kier»
lighed har opfyldt mig med Agtelse og Beundring,
den har udlokket det Snfle af mig, at jeg maatke
af Skiabnen vare udvalgt som Redflab til at be«
tonne Deres Dyd- — Vi kiende endnu for lidt
til hinanden for at elfte hinanden, men nok for
ar agte hinanden, og saa, siger man, der er kun
et lille Skridt tilbage. Og naar jeg nu havde
besluttet efter et AarsProvelid at dele minSkiabne
med Deres. Svar, min Herre, svar frir og op.
rigtigt, som dec anstaaer en Mand af Deres Na«
tion mod et engelfl Fruentimmer. Kunde De
da gisre dette Skridt ved min Haand?

Georg.
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Papageien.
Georg. Mt) lady! — Deres LEdelmodig-

hed — raitt Forundring — dersom det ingen
Drom er —

Amalie. Sandhed! saa besynderlig dette
Optrin endog synes mig selv.

Georg. Naar De da ikke blot stiem ter,
Mylady; naar De virkelig er en aaben Engellen»
derinde; saa hor uden Misfornoielse en MandS
frimodige Erklæring. Jeg har aldrig cisset, men
et Hierte, som aldrig har elstet, kan lettest mod-
tage Kierlighed. De er smuk, Mylady! De har
Forstand og et «delt Hierke; jeg foler, at jeg kan
elste Dem. Men naar nu det sode Baand for-
rener os, naar min Lykke blomstrer paa ny ved
Deres Barm, naar Deres Rigdom s«tter mig i
Stand til at forsode min gamle Fader sine sidste
Dage; vil da ingen Bebrejdelse liste sig fra Dem
i et mork Aieblik? vil aldrig den Tanke qv«le
Dem, at De har opoffret alting til en Betler
uden Navn, Rang og Anseelse? Vil De altid
overlade til min egen frieFolelse, at erindre hvad
De har giort for mig? O, Mylady! hvert mork
Oieblik, hver Skye paa Deres Pande, vilde
fremkalde forfcerdelsesfulde Tanker i min Siel.
Det Skridt, De nu vil giore, har foctrydt Dem.
Og — ak! ti Gange elendigere vilde jeg da
blive! rusende Gange elendigere, naar jeg virke-
kig el stede Dem. Prov Dem. Adlyd ikke Deres
gode Hierces forste Bevægelse. Skue hen til
Fremtiden, og afgior saa min Skiebne.

Amalie. Ja, De er mit Hlerce og min
Kierlighed vardig. Gud give, De aldrig maae
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forandre dette Sindelag, saa er jeg efter et Aars
Fvelob en meget lykkelig Kone.

Georg- Denne Termin —
Amalie. Er ikke for lang; vores Lykke

kommer an derpaa. Det jeg foretager mig, er
desuden usædvanligt nok
t«nke om mig, om jeg, uden at kiende Dem, end-
nu gik videre? — Siig mig engang det.

Gedrg. Jeg underkaster mig enhver Prsve,
endog denne Opfattelse af min Lykke.

(Kqffei' hendes Haand.)

Fiskeren. Og han vil og staae sin Prsve,
faa fandt jeg er en <rrlig Mand. — Og hun vil
vg staae sin Prove, thi fligt har jeg i mine Leve-
dage aldrig hsrt om nogen Riig. Og fordi de
vist begge to vil staae Prsve, faa siger jeg— feer
De! med vaade Sine — Gud velsigne Brude-
parret!

Hvad vilde De

Betty. Mine Sren har intet forflaaet,
men mine Sine desmere.

Georg. Gode Gamle ! jeg stal aldrig glem-
me, at jeres Hytte stod mig aaben, da ethvert
Hierte var lukket for mig.

Amalie. Lev kun et Aar endnu, retskafne
Mand! og du stal spise med oS paa vor Bryl-
lupsdag.

Fiskeren. Alt for stor 8Ere, Madame!
Nei, det kommer ikke mig til. Jeg vil staae langt
borte og bede for jeres Lykke.

Georg. Jeg lober til min Fader. Saadant
et Budstab er mere vederqva-gende end Sovnen.
Med denne Gliede vil jeg vaagne ham og bringe
ham i sin Datters Arme; som jeg — ved den

F Al-
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Papagoien.
Ulmisgtige! agter at fortiene ved god T«nke»og
Handlcmaade. —

Betty. Nu, det har lcrnge anet mig, at
hun saaleoes vilde lade sig fange. Mylady! De»
res fornemme Familie i London vil glKde sig, naar
de faaer Nvtifikatlonsstrivelse.

Amalie. Jeg frabeder mig flige Anmirrk-
klinger.^

Betty. Det er just det jeg mener: Paa
Anmærkninger vil det ikke mangle —

Amalie. Jeg lever for mig selv, og ikke
for min Familie — Hos den smukke Hr. Baron
bliver det sildig Morgen i Dag! —

Fifferm- Ja, der vilde jeg for sagt Dem.
■— Han er alt ude af Landet.

Amalie. Hvad!
Fifferen. Ja, han er seilet sin Vei; jeg

saae ham og hans Henrik paa Dcrkket.— I faaer
vist god Vind, t«nkte jeg; tgi den, der stal h<r„-
ges —.

74
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Ellevte Optrin.
De Forrige, Richard, Georg og Drry.

Georg. Her er hun-, dentrdle, besynder»
lige Kone

Richard hen til hende). Mylady! —
min Tak er stum — En Gl<rdestaare — Jeg
har ikke gradt saadan en i tyve Aar— Den virre
Len for Deres TEdelmvdighed.

Amalie. Kiere Faer, Lonnen for det, jeg
glor, er en recstaffen Mands Haand; siaaer haft
sin Preve — Ri.



Papagsien.
Richard. Det vil han — eller en Faders

varme Bon trænger ikke frem for Guds Throne.
Amalie. Saa stal vort lykkelige Selskab

aldrig stilles ad: Vor Fader, min Georg, ,eg og
den brave Olding.

Rury. Og I vil glemme den stakkels Lury,
der gl-rder sig saa meget —- saa meget, at han
maae grcrde som et Barn.

Georg. Xuvy! min Ven! under ingen
anden Tirel stal du boe hos mig.

Amalie. Og Papageien for«rer jeg dig

Rury. Mange Tak, mange Tak. Min
gode Jako, hvor vil han gl«de sig. HverMor«
gen vil jeg larre ham de Ord: Lury, beed for
Georg og hans gode Kone.

Richard. Lcrr ham: '' Saaledes lonnev
Gud sonlig Kierlighed.''
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(Pezeiid- va-i Fisteren )
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